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&RQ¿JXUDFLyQ�
Mecánica
Estas instrucciones abreviadas son para el instalador 
H[SHULPHQWDGR�TXH�QHFHVLWH�XQD�OLVWD�GH�YHUL¿FDFLyQ�SDUD�
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SRFR�WLHPSR�
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VH�HQFXHQWUDQ�PiV�DGHODQWH�HQ�HVWH�PDQXDO�
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Advertencias para el instalador
LEA CON ATENCIÓN Y SIGA TODAS LAS 
INSTRUCCIONES DQWHV�GH�FRPHQ]DU�D�LQVWDODU�HO�SURGXFWR�

��Todas las instalaciones, reparaciones y tareas de servicio 
a este producto deben ser efectuadas por una persona con 
ODV�FDOL¿FDFLRQHV�FRUUHVSRQGLHQWHV

��No active el mecanismo de apertura del portón a 
PHQRV�TXH�SXHGD�YHUOR�\�SXHGD�GHWHUPLQDU�TXH�QR�KD\�
personas, mascotas ni otras obstrucciones en su área de 
GHVSOD]DPLHQWR

��NADIE PUEDE CRUZAR EL CAMINO DE UN PORTÓN EN 
029,0,(172��6LHPSUH�PDQWHQJD�D�ODV�SHUVRQDV�\�ORV�
objetos lejos del portón y su área de recorrido

��181&$�'(-(�48(�1,f26�23(5(1�2�-8(*8(1�&21�/26�
&21752/(6�'(/�3257Ï1

��$VHJXUH�TXH�ORV�FRQWUROHV�GH�DSHUWXUD�GHO�SRUWyQ�HVWpQ�
VHJXURV��SDUD�SUHYHQLU�HO�XVR�QR�DXWRUL]DGR�GHO�SRUWyQ

��1R�PRGL¿TXH�GH�QLQJXQD�IRUPD�ORV�FRPSRQHQWHV�GHO�
VLVWHPD�DXWRPDWL]DGR

��1R�LQVWDOH�HO�HTXLSR�HQ�XQD�DWPyVIHUD�H[SORVLYD��OD�
SUHVHQFLD�GH�JDVHV�R�YDSRUHV�LQÀDPDEOHV�UHSUHVHQWD�XQ�
peligro grave

ATENCIÓN
Para garantizar la seguridad de las personas, es 
importante que usted lea todas las instrucciones 
siguientes. La instalación incorrecta o el uso 
incorrecto de este producto podrán causar daños 
graves a las personas.

El instalador, independientemente de que sea 
profesional o no, es la última persona del sitio 
que puede asegurarse de que el operador esté 
instalado de forma segura y de que todo el sistema 
pueda operarse con seguridad.

IMPORTANTES
Instrucciones  
De Seguridad 



página 4

��$QWHV�GH�LQWHQWDU�HIHFWXDU�FXDOTXLHU�WUDEDMR�HQ�HO�VLVWHPD��
FRUWH�OD�HQHUJtD�HOpFWULFD�DO�RSHUDGRU�\�GHVFRQHFWH�ODV�
baterías

��6H�UHFRPLHQGD�HO�XVR�GH�XQ�LQWHUUXSWRU�WpUPLFR�GH��$�
FRQ�HO�LQWHUUXSWRU�GH�FLUFXLWR�RPQLSRODU��(O�VXPLQLVWUR�GH�
HQHUJtD�GHO�VLVWHPD�DXWRPDWL]DGR�GHEH�HTXLSDUVH�FRQ�XQ�
interruptor omnipolar con una distancia de 3mm o superior 
entre las aperturas de contacto

��$VHJ~UHVH�TXH�HVWp�LQVWDODGR�XQ�LQWHUUXSWRU�GH�FLUFXLWR�
con contacto a tierra con un umbral de 30mA en posición 
ascendente con respecto al sistema

��Nunca ponga la batería en cortocircuito y no intente 
UHFDUJDUODV�FRQ�XQLGDGHV�GH�VXPLQLVWUR�GH�HQHUJtD�TXH�QR�
sean las suministradas con el producto o por Centurion 
6\VWHPV

��$VHJ~UHVH�GH�TXH�HO�VLVWHPD�GH�SXHVWD�D�WLHUUD�HVWp�
FRQVWUXLGR�FRUUHFWDPHQWH�\�GH�TXH�WRGDV�ODV�SDUWHV�GH�
metal del sistema tengan una puesta a tierra adecuada

��Deben conectarse dispositivos de seguridad para proteger 
contra los riesgos de movimiento, como aplastamientos, 
arrastres y cortes

��6H�UHFRPLHQGD�TXH�VH�LQVWDOH�DO�PHQRV�XQD�OX]�FRQ�
indicador de advertencia en cada sistema

��6LHPSUH�FRORTXH�ODV�VHxDOHV�GH�DGYHUWHQFLD�HQ�XQ�OXJDU�
visible desde dentro y fuera de portón

�� (O�LQVWDODGRU�GHEH�H[SOLFDU�\�GHPRVWUDU�OD�RSHUDFLyQ�PDQXDO�
del portón en caso de una emergencia y debe entregar la 
Guía del usuario

�� ([SOLTXH�HVWDV�LQVWUXFFLRQHV�GH�VHJXULGDG�D�WRGDV�ODV�
SHUVRQDV�DXWRUL]DGDV�SDUD�XVDU�HVWH�SRUWyQ�\�DVHJ~UHVH�
GH�TXH�FRPSUHQGDQ�ORV�ULHVJRV�DVRFLDGRV�FRQ�ORV�SRUWRQHV�
DXWRPDWL]DGRV

��No deje los materiales de embalaje (plástico, poliestireno, 
HWF���DO�DOFDQFH�GH�ORV�QLxRV��\D�TXH�SXHGHQ�VHU�SHOLJURVRV

��Deseche todos los desperdicios como los materiales 
GH�HPEDODMH��EDWHUtDV�JDVWDGDV��HWF��GH�DFXHUGR�D�ODV�
regulaciones locales

��9HUL¿TXH�VLHPSUH�HO�VLVWHPD�GH�GHWHFFLyQ�GH�REVWUXFFLRQHV�
\�ORV�GLVSRVLWLYRV�GH�VHJXULGDG�SDUD�DVHJXUDUVH�GH�TXH�
funcionen correctamente

��&HQWXULRQ�6\VWHPV�QR�DFHSWD�QLQJXQD�UHVSRQVDELOLGDG�
FDXVDGD�SRU�HO�XVR�LQGHELGR�GHO�SURGXFWR�R�SRU�FXDOTXLHU�
XVR�TXH�QR�VHD�HO�RULJLQDO�SDUD�HO�TXH�IXH�GLVHxDGR�HO�
VLVWHPD�DXWRPDWL]DGR
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¡ADVERTENCIA! ¡ADVERTENCIA! ¡ADVERTENCIA! 
 ¡ADVERTENCIA! ¡ADVERTENCIA!

¡NO SE ACERQUE!
¡EL PORTÓN PUEDE MOVERSE EN 

 CUALQUIER MOMENTO!

¡EL PORTÓN EN MOVIMIENTO PUEDE CAUSAR 
LESIONES GRAVES O AL MUERTE!

¡NO SE ACERQUE! ¡EL PORTÓN PUEDE MOVERSE EN 
CUALQUIER MOMENTO!

NO PERMITA QUE LOS NIÑOS JUEGUEN EN EL ÁREA U 
OPEREN EL PORTÓN

�� (VWH�SURGXFWR�VH�GLVHxy�\�FRQVWUX\y�HVWULFWDPHQWH�SDUD�HO�
XVR�LQGLFDGR�HQ�HVWD�GRFXPHQWDFLyQ��&XDOTXLHU�RWUR�XVR�QR�
LQGLFDGR�H[SUHVDPHQWH�DTXt�SRGUtD�FRPSURPHWHU�OD�YLGD�
útil y/o la operación del producto y/o ser una fuente de 
peligro

7RGRV�ORV�XVRV�QR�HVSHFL¿FDGRV�H[SUHVDPHQWH�HQ�HVWDV�
instrucciones no están permitidos.
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Fabricante:
� � &HQWXULRQ�6\VWHPV��3W\��/WG
  Unit 13 Production Park
  Intersection Newmarket Road & Epsom Avenue
  North Riding
  Gauteng
� � 6XGiIULFD

Declara que el producto:
1RPEUH�GHO�SURGXFWR��� 2SHUDGRU�GH�SRUWyQ�FRUUHGL]R�D10/D10 Turbo

&XPSOH�FRQ�ODV�VLJXLHQWHV�HVSHFL¿FDFLRQHV�
6HJXULGDG�� 6$16�������������
� � ,(&�������������

(PLVLRQHV��� �&,635����&/$6(�$���3RWHQFLD�GHO�FDPSR�GH�LQWHUIHUHQFLD�LUUDGLDGD�\�
FRQGXFLGD��SUXHEDV�GH�HPLVLRQHV��±����.+]�$��*+]

,QPXQLGDG��� ,(&�����������±�'HVFDUJD�HOHFWURVWiWLFD
� � ,(&�����������±�,QPXQLGDG�LUUDGLDGD�±���0+]�$�����0+]
� � ,(&�����������±�7UDQVLWRULRV�UiIDJDV�HOpFWULFDV
� � ,(&�����������±�6REUHWHQVLRQHV
� � ,(&�����������±�,QPXQLGDG�FRQGXFLGD�±����.+]�$���0+]
� � ,(&�����������±�&DtGDV�H�LQWHUUXSFLRQHV�GH�YROWDMH

Estándar con el que se declara conformidad:
�� � ,(&�������������� 6HJXULGDG
� � ,(&���������������� (PLVLRQHV
� � ,(&���������������� ,QPXQLGDG

)LUPDGR�HQ�1RUWK�5LGLQJ��6XGiIULFD��HO����GH�DEULO�GH�����

1. Declaración de Conformidad

,DQ�5R]RZVN\
Director de investigación y desarrollo
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2. Descripción General

El D10�HV�XQ�RSHUDGRU�GH�SRUWRQHV�FRUUHGL]RV�SDUD�WUDEDMR�SHVDGR��GLVHxDGR�SDUD�DEULU�\�
FHUUDU�SRUWRQHV�FRUUHGL]RV�LQGXVWULDOHV�FRQ�XQ�SHVR�GH�KDVWD�����NJ�

El D10 Turbo�HV�LGHDO�SDUD�SODQWDV�FRQ�SRUWRQHV�PiV�OLYLDQRV�TXH�QHFHVLWDQ�PXFKDV�
RSHUDFLRQHV�SRU�GtD�\�YHORFLGDGHV�GH�DSHUWXUD�\�FLHUUH�GH�DOWD�YHORFLGDG��\D�TXH�SXHGH�
DOFDQ]DU�KDVWD�HO�GREOH�GH�OD�YHORFLGDG�GHO�D10�HVWiQGDU��1R�REVWDQWH��VH�UHFRPLHQGD�
TXH�ORV�SRUWRQHV�PX\�SHVDGRV�QR�VH�RSHUHQ�D�YHORFLGDG�Pi[LPD��\D�TXH�OD�LQHUFLD�
JHQHUDGD�SRU�ODV�FDUJDV�PiV�SHVDGDV�SXHGH�FDXVDU�GDxRV�D�OD�FDMD�GH�HQJUDQDMHV�D�HVDV�
YHORFLGDGHV��

Una caja de engranajes de hierro fundido, combinada con un potente motor de 24V CC 
\�XQ�FDUJDGRU�FRQ�PRGR�GH�FRQPXWDFLyQ��KDFH�TXH�HO�D10/D10 Turbo sea la opción 
DXWRPiWLFD�SDUD�FRPSOHMRV�GH�YLYLHQGDV�\�SDUTXHV�GH�R¿FLQDV��/RV�OtPLWHV�GH�UHFRUULGR�
GHO�SRUWyQ�VH�DGPLQLVWUDQ�PHGLDQWH�XQ�VLVWHPD�ySWLFR�HOHFWUyQLFR�TXH�FRQVWD�GH�XQ�LPiQ�
GH�RULJHQ�PRQWDGR�HQ�HO�SRUWyQ�\�XQ�FRGL¿FDGRU�URWDWLYR�LQWHUQR��/D�FDMD�GH�HQJUDQDMHV�
del D10 Turbo�XWLOL]D�XQ�HQJUDQDMH�FRQ�SHU¿O�HQ�HYROYHQWH�HQ�OXJDU�GH�XQ�HQJUDQDMH�
KHOLFRLGDO��JDUDQWL]DQGR�DVt�FDSDFLGDGHV�GH�FDUJD�PXFKR�PD\RUHV��(O�D10 estándar usa 
XQ�HQJUDQDMH�LQWHUQR�GH����GLHQWHV�\�XQ�SLxyQ�GH�VDOLGD�GH����GLHQWHV��PLHQWUDV�TXH�HO�
D10 Turbo�XVD�XQ�HQJUDQDMH�LQWHUQR�GH����GLHQWHV�\�XQ�SLxyQ�GH�VDOLGD�GH����GLHQWHV�

Las funciones avanzadas del controlador lógico D10/D10 Turbo incluyen:

�� ,QWHUID]�GH�XVXDULR�JUi¿FD�LQWHUDFWLYD�PHGLDQWH�XQD�SDQWDOOD�/&'�FRQ�UHWURLOXPLQDFLyQ
��&RQ¿JXUDFLyQ�DXWRPDWL]DGD�GH�WRSHV��OtPLWHV��GHO�SRUWyQ
��Detección de colisiones a prueba de fallos y reversa automática (sensibilidad 
DXWRPiWLFD�

�� ,QLFLR�GHWHQFLyQ�VXDYHV�\�DMXVWDEOHV��DFHOHUDFLyQ�GHVDFHOHUDFLyQ�
��Múltiples modos operativos
��Cierre automático seleccionable y ajustable
��$SHUWXUD�SDUD�SHDWRQHV��SDUFLDO�
��Modo de cierre positivo
��Entradas de seguridad independientes para los rayos de apertura y cierre
��Prueba automática para los rayos de apertura y cierre
��$ODUPDV�GH�GHWHFFLyQ�GH�LQWUXVRV��LQQRYDFLyQ�JOREDO�
�� 3URWHFFLyQ�DYDQ]DGD�FRQWUD�UHOiPSDJRV�VREUHWHQVLRQHV
��6DOLGD�GH�OX]�GH�FRUWHVtD�FRQ�WHPSRUL]DGRU
��Múltiples modos de destello previo
��Velocidad del motor con ajuste independiente en dirección de apertura y cierre
��Receptor de radio CENTURION integrado con salto de código y capacidades completas 
GH�PDSHR�GH�FDQDO��OLPLWDGR�D�����ERWRQHV�

�� 7HPSRUL]DGRU�&KURQR*XDUG�LQWHJUDGR��LQQRYDFLyQ�JOREDO��SDUD�DFWLYDFLyQ�
FURQRPHWUDGD�GH�ODV�VDOLGDV�R�HQWUDGDV�ItVLFDV�\�HO�EORTXHR�WHPSRUDO�GH�HQWUDGDV�R�
salidas físicas y controles remotos
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Protección contra relámpagos
(O�FRQWURODGRU�HOHFWUyQLFR�XWLOL]D�HO�PLVPR�VLVWHPD�GH�SURWHFFLyQ�FRQWUD�VREUHWHQVLRQHV�
FRPSUREDGR�TXH�VH�XVD�HQ�QXHVWURV�GHPiV�SURGXFWRV��$XQTXH�HVWR�QR�JDUDQWL]D�TXH�OD�
XQLGDG�QR�VXIULUi�GDxRV�HQ�FDVR�GH�XQD�GHVFDUJD�HOpFWULFD�R�VREUHWHQVLyQ�GH�HQHUJtD��
UHGXFH�HQ�JUDQ�PHGLGD�ODV�SRVLELOLGDGHV�GH�TXH�VH�SURGX]FDQ�HVWRV�GDxRV��/D�SXHVWD�D�
tierra de la protección contra sobretensiones se proporciona mediante la puesta a tierra 
GHO�VXPLQLVWUR�GH�HQHUJtD�

$�¿Q�GH�JDUDQWL]DU�TXH�OD�SURWHFFLyQ�FRQWUD�VREUHWHQVLRQHV�VHD�HIHFWLYD��HV�
HVHQFLDO�TXH�OD�XQLGDG�FXHQWH�FRQ�PHGLGDV�GH�SXHVWD�D�WLHUUD�DGHFXDGDV�

Protección contra robo
$XQTXH�HQ�OD�HWDSD�GH�GLVHxR�GHO�D10/D10 Turbo se ha tenido en cuenta la prevención 
GHO�GHVPRQWDMH�QR�DXWRUL]DGR��URER��GH�OD�XQLGDG��WDPELpQ�VH�RIUHFH�XQD�MDXOD�GH�DFHUR�
DQWLUURER�SDUD�SURSRUFLRQDU�PD\RU�WUDQTXLOLGDG�
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���(VSHFL¿FDFLRQHV

Dimensiones Físicas

FIGURA 1. DIMENSIONES GENERALES

(VSHFL¿FDFLRQHV�7pFQLFDV

D10 D10 Turbo
Tensión de entrada ��9������9�&$����������+]

Tensión del motor ��9������9�&&

6XPLQLVWUR�GH�HQHUJtD�DO�
motor 2SHUDFLyQ�D�EDWHUtDV��FDSDFLGDG�HVWiQGDU�����[��$K�

Cargador de baterías �$�#�����9

Consumo actual 
�UHG�HOpFWULFD� 170mA

Consumo de corriente 
�PRWRU�D�FDUJD�QRPLQDO�

)XHU]D�GH�HPSXMH�GH�
RSHUDGRU���,QLFLDO 8A

3
8

4
m

m

300mm

340mm (jaula antirrobo)
234mm

6
7

m
m
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)XHU]D�GH�HPSXMH�GH�
RSHUDGRU���,QLFLDO 40kgf 20kgf

)XHU]D�GH�HPSXMH�GHO�
RSHUDGRU���QRPLQDO 30kgf 15kgf

0DVD�GHO�SRUWyQ���Pi[LPR 1000kg ����NJ���9DUtD�FRQ�OD�
velocidad2

/RQJLWXG�GHO�SRUWyQ���
Pi[LPD 100m 50m

Velocidad del portón 
�YDUtD�FRQ�OD�FDUJD� ��������P�PLQ ��������P�PLQ

Anulación manual 3DODQFD�EORTXHDEOH�FRQ�
liberación con llave

3DODQFD�EORTXHDEOH�FRQ�
liberación con llave

&DQWLGDG�Pi[LPD�GH�
operaciones por día 750 750

&LFOR�GH�WUDEDMR���UHG�
HOpFWULFD�SUHVHQWH ��� ���

Operaciones en suspensión 
con batería de 7Ah

medio día
día completo

87
69

58
37

Operaciones en suspensión 
con batería de 35Ah

medio día
día completo

507
489

372
351

Detección de colisiones Electrónica

Rango de temperatura 
operativa ����&�D�����&

Tipo de receptor integrado CENTURION multicanal con salto de código

Capacidad de 
almacenamiento de código 
de recepción

500 botones de transmisión

Frecuencia del receptor ���0+]

Grado de protección IP54

Masa de la unidad 
embalada (kit estándar, sin 
FUHPDOOHUD�QL�EDWHUtD�

13kg

Dimensiones de embalaje 
(kit estándar, sin cremallera 
QL�EDWHUtD�

���PP�GH�ODUJR�[����PP�GH�DQFKR�[����PP�GH�DOWR

1 En base a un portón de 6m, sin accesorios colocados, como los rayos infrarrojos
2 Consulte la velocidad de operación para ver la tabla de masa de portón correspondiente
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9HORFLGDG�GH�2SHUDFLyQ�0i[LPD�'HO�'���7XUER�3DUD�
La Masa de Portón Correspondiente

Masa del portón (kg) Velocidad de funcionamiento 
Pi[��GHO�RSHUDGRU��P�PLQ�

240 50

300 42

400 36

500 32

600 29

700 27

800 25

900 24

1000 23

Protección de Fusibles
6H�SURSRUFLRQDQ�ORV�VLJXLHQWHV�IXVLEOHV�GH�SURWHFFLyQ�HQ�HO�VLVWHPD�

Artículos Tipo Valor nominal

Controlador principal

Circuito del motor )XVLEOH�DXWRPRWUL]�$72�
����[��PP� 30A

&LUFXLWR�GH�OX] ���[���PP Fusible rápido de 3A

6XPLQLVWUR�DX[LOLDU Límite electrónico 300mA

Cargador

(QWUDGD�GH�VLVWHPD�HOpFWULFR ��[���PP Fusible rápido de 3A1

1 No puede ser reparado por el usuario

4. Iconos usados en El Manual

Este icono indica sugerencias 
\�RWUD�LQIRUPDFLyQ�TXH�SXHGH�
resultar útil durante la instalación

Este icono indica variaciones y 
RWURV�DVSHFWRV�TXH�GHEHQ�WHQHUVH�
en cuenta durante la instalación

¡Este icono indica advertencia, precaución o atención! Preste atención 
HVSHFLDO�D�ORV�DVSHFWRV�FUtWLFRV�TXH�'(%(1�UHVSHWDUVH�SDUD�HYLWDU�OHVLRQHV



página 12

���,GHQWL¿FDFLyQ�'HO�3URGXFWR

FIGURA 2: IDENTIFICACIÓN DE PRODUCTO

��� Controlador para D10/D10 Turbo
��� Cargador para D10/D10 Turbo
��� )XVLEOH�GH�PRWRU����$�$72�
��� )XVLEOH�SDUD�OX]�GH�FRUWHVtD���$�)�%�
��� Manija de liberación manual
��� &XELHUWD�GH�EORTXHR
��� ��EDWHUtDV�GH���9����$K

��� Marcador de origen montado en el 
portón

��� 6HQVRU�GH�RULJHQ
����6RSRUWH�SDUD�PDUFDGRU�GH�RULJHQ
����6HQVRU�GH�FRGL¿FDFLyQ
����Cubierta inferior
����Chapa de base

1

9

10

11

12

13

2

3

4

5

6

7

8



página 13

6. Glosario de Términos

DOSS:�6LVWHPD�GH�E~VTXHGD�GH�RULJHQ�GLJLWDO��8Q�VLVWHPD�RSWRHOHFWUyQLFR�TXH�FXHQWD�
SXOVRV�D�¿Q�GH�GHWHUPLQDU�FRQ�SUHFLVLyQ�OD�SRVLFLyQ�GHO�SRUWyQ�\�OD�GLVWDQFLD�TXH�GHEH�
GHVSOD]DUVH�SDUD�OOHJDU�D�VXV�WRSHV�UHVSHFWLYRV�

IRBO:�5D\RV�LQIUDUURMRV�GH�VHJXULGDG�GH�DSHUWXUD��6L�ORV�UD\RV�GH�DSHUWXUD�VH�YHQ�
LQWHUUXPSLGRV�PLHQWUDV�HO�SRUWyQ�HVWi�HQ�SRVLFLyQ�FHUUDGD��HVWR�HYLWDUi�TXH�HO�SRUWyQ�
VH�DEUD��6L�VH�YHQ�LQWHUUXPSLGRV�FXDQGR�HO�SRUWyQ�VH�HVWi�GHVSOD]DQGR�HQ�GLUHFFLyQ�GH�
apertura, el portón se detendrá y cerrará

IRBC:�UD\RV�LQIUDUURMRV�GH�VHJXULGDG�GH�FLHUUH��6L�ORV�UD\RV�GH�FLHUUH�VH�YHQ�
LQWHUUXPSLGRV�PLHQWUDV�HO�SRUWyQ�HVWi�HQ�SRVLFLyQ�DELHUWD��HVWR�HYLWDUi�TXH�HO�SRUWyQ�VH�
FLHUUH��6L�VH�YHQ�LQWHUUXPSLGRV�FXDQGR�HO�SRUWyQ�VH�HVWi�GHVSOD]DQGR�HQ�GLUHFFLyQ�GH�
FLHUUH��HO�SRUWyQ�VH�GHWHQGUi�\�DEULUi�

Modo PIRAC: 0RGR�GH�FLHUUH�DXWRPiWLFR�LQIUDUURMR�SDVLYR��(VWD�FDUDFWHUtVWLFD�SHUPLWH�
TXH�HO�SRUWyQ�VH�FLHUUH�DXWRPiWLFDPHQWH�DSHQDV�XQ�YHKtFXOR�R�SHDWyQ�KD\D�SDVDGR�SRU�
HO�UD\R�GH�FLHUUH��(VWD�FDUDFWHUtVWLFD�GH�VHJXULGDG�JDUDQWL]D�TXH�HO�SRUWyQ�SHUPDQH]FD�
DELHUWR�GXUDQWH�OD�PHQRU�FDQWLGDG�GH�WLHPSR�SRVLEOH�

IRBO=IRBC durante el cierre (IRBOC): Cuando está activada, esta característica 
SHUPLWH�TXH�ORV�UD\RV�GH�VHJXULGDG�GH�DSHUWXUD�DFW~HQ�FRPR�UD\RV�GH�VHJXULGDG�GH�FLHUUH�
FXDQGR�HO�SRUWyQ�VH�HVWp�GHVSOD]DQGR�KDFLD�OD�SRVLFLyQ�GH�FLHUUH�
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7. Herramientas y Equipos Necesarios

��%DODQ]D�GH�UHVRUWH�����NJ
�� /ODYH�±���PP����PP
��'HVWRUQLOODGRU�±����PP�SODQR
�� /ODYH�$OOHQ�±��PP���PP
��Herramienta de crimpado y clavijas
��Cortadores laterales
��6LHUUD�SDUD�PHWDOHV
��Nivel
��Cinta medidora

Si la placa de base se incrustará en hormigón:

��Pico
��Pala

6L�VH�DWRUQLOODUi�OD�SODFD�GH�EDVH�HQ�XQ�SHGHVWDO�H[LVWHQWH�

�� (TXLSR�SDUD�WDODGUDU
��%URFDV�SDUD�PDPSRVWHUtD�DSWDV�SDUD�ORV�WRUQLOORV�TXH�VH�XWLOL]DUiQ

Si se soldará la placa de base y/o la cremallera al portón:

�� (TXLSDPLHQWR�SDUD�VROGDGR
��2 ganchos en G de 6 pulgadas

6L�VH�¿MDUi�OD�FUHPDOOHUD�DO�SRUWyQ�

�� (TXLSRV�SDUD�WDODGUDU
��&DVTXLOOR�GH�WRUQLOOR�7(.
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8. Preparación Del Sitio

Consideraciones generales para la instalación
��� 6H�UHFRPLHQGD�VLHPSUH�OD�LQVWDODFLyQ�GH�HTXLSRV�GH�VHJXULGDG�DGLFLRQDOHV��FRPR�

bordes de seguridad y rayos de seguridad, para protección adicional contra 
DWUDSDPLHQWR�X�RWURV�ULHVJRV�PHFiQLFRV�

��� 'DGR�TXH�HO�D10 Turbo�RSHUD�D�YHORFLGDGHV�H[FHSFLRQDOPHQWH�DOWDV��HV�REOLJDWRULR�
LQVWDODU�ORV�HTXLSRV�GH�VHJXULGDG�DGLFLRQDOHV�SDUD�JDUDQWL]DU�OD�LQVWDODFLyQ�PiV�VHJXUD�
SRVLEOH�
D�� 5D\RV�GH�VHJXULGDG�GH�DSHUWXUD��TXH�LPSHGLUiQ�TXH�HO�SRUWyQ�VH�PXHYD�HQ�FDVR�GH�

TXH�KD\D�FXDOTXLHU�SHUVRQD�HQ�HO�FDPLQR�GHO�SRUWyQ�PLHQWUDV�VH�HVWp�$%5,(1'2��
Esto proporciona una forma efectiva de protegerse contra el arrastre del portón

E�� 5D\RV�GH�VHJXULGDG�GH�FLHUUH��TXH�LPSHGLUiQ�TXH�HO�SRUWyQ�VH�PXHYD�HQ�FDVR�GH�
TXH�KD\D�FXDOTXLHU�SHUVRQD�HQ�HO�FDPLQR�GHO�SRUWyQ�PLHQWUDV�VH�HVWp�&(55$1'2��
(VWR�HV�LPSRUWDQWH�SDUD�HYLWDU�VHU�DSODVWDGR�SRU�HO�SRUWyQ�FXDQGR�pVWH�HVWi�HQ�
movimiento

��� 6H�LQVWDODQ�VHQVRUHV�GH�VHJXULGDG�HQ�DPERV�ODGRV�GHO�FDPLQR�GH�HQWUDGD��FRPR�VH�
PXHVWUD�HQ�OD�)LJXUD���

��� 3RU�OR�JHQHUDO�VH�LQVWDODQ�ERUGHV�VHQVLEOHV�HQ�WRGRV�ORV�ERUGHV�¿ORVRV�GHO�SRUWyQ��
FRPR�VH�PXHVWUD�HQ�OD�)LJXUD���

��� 9HUL¿TXH�TXH�QR�KD\D�WXEHUtDV�QL�FDEOHV�HOpFWULFRV�HQ�HO�FDPLQR�SUHYLVWR�SDUD�OD�
instalación

��� 9HUL¿TXH�TXH�KD\D�HVSDFLR�VX¿FLHQWH�GLVSRQLEOH�SDUD�HO�RSHUDGRU�FRQ�HO�SRUWyQ�HQ�OD�
SRVLFLyQ�DELHUWD�UHTXHULGD

��� 'XUDQWH�OD�LQVWDODFLyQ�GH�ORV�FLPLHQWRV��YHUL¿TXH�TXH�QR�KD\D�WLHUUD�VXHOWD�\�DUHQRVD��
\D�TXH�HVWR�SXHGH�KDFHU�QHFHVDULRV�FLPLHQWRV�PiV�JUDQGHV

��� 1XQFD�FRORTXH�HO�RSHUDGRU�HQ�OD�SDUWH�H[WHULRU�GHO�SRUWyQ��GRQGH�HO�S~EOLFR�WHQJD�
DFFHVR�D�pO

A10 A10

FIGURA 3. SENSORES INFRARROJOS Y BORDE SENSIBLE PASIVO

Infrarrojo

Infrarrojo
Borde 

sensible 
pasivo
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Instale el operador del portón únicamente si:
��� No representará un peligro para el público
��� +D\�HVSDFLR�VX¿FLHQWH�HQWUH�HO�SRUWyQ�\�XQD�FDUUHWHUD�\�R�UXWD�GH�WUiQVLWR�S~EOLFR
��� /D�LQVWDODFLyQ�FXPSOLUi�FRQ�WRGRV�ORV�UHTXLVLWRV�GH�ODV�DXWRULGDGHV�PXQLFLSDOHV�\�R�

ORFDOHV�FXDQGR�HVWp�WHUPLQDGD
��� La masa, la longitud y la aplicación del portón se encuentra dentro de las 

HVSHFL¿FDFLRQHV�GHO�RSHUDGRU
��� (O�SRUWyQ�VH�HQFXHQWUD�HQ�EXHQDV�FRQGLFLRQHV��HV�GHFLU�

D�� 6H�PXHYH�OLEUHPHQWH
E�� 1R�VH�PXHYH�SRU�Vt�PLVPR�VL�VH�OR�GHMD�HQ�FXDOTXLHU�SRVLFLyQ
F�� 3XHGH�LQVWDODUVH�FRQ�XQ�HVSDFLR�VX¿FLHQWH�HQWUH�ODV�SDUWHV�PyYLOHV�FXDQGR�VH�OR�

DEUH�\�FLHUUD��D�¿Q�GH�UHGXFLU�ORV�ULHVJRV�GH�OHVLRQHV�SHUVRQDOHV�\�DWUDSDPLHQWR
G�� /RV�LQWHUUXSRWUHV��FXDQGR�QHFHVDULRV��R�ERWRQHV�SXOVDGRUHV�SDUD�DFWLYDU�HO�SRUWyQ�

VH�SXHGDQ�FRORFDUVH�GH�WDO�IRUPD�TXH�VH�SXHGDQ�RSHUDU�FRQ�YLVWD�GLUHFWD�DO�SRUWyQ

7RSHV�¿QDOHV
��&RORTXH�WRSHV�TXH�SXHGDQ�GHWHQHU�HO�SRUWyQ�D�OD�YHORFLGDG�GH�FRUULGD��&RQVXOWH�ODV�
HVSHFL¿FDFLRQHV�DO�FRPLHQ]R�GH�HVWH�PDQXDO�SDUD�YHU�OD�YHORFLGDG�GH�RSHUDFLyQ

��&RQ¿JXUH�+!K�SDUD�JDUDQWL]DU�TXH�HO�SRUWyQ�QR�SDVDUi�SRU�HQFLPD�GHO�WRSH

¡ADVERTENCIA!
Los topes son obligatorios y deben instalarse para prevenir 
muertes o lesiones accidentales en caso de que el portón se 
desplace más allá de sus límites

FIGURA 4. INSTALACIÓN DE TOPES

Tope

H h
Ø16mm

Tope
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FIGURA 5. INSTALACIÓN DE RODILLOS GUÍA

Rodillos guía y soportes antielevación
��� /RV�URGLOORV�JXtD�GHEHQ�DVHJXUDU�TXH�HO�SRUWyQ�VH�VRVWHQJD�YHUWLFDOPHQWH
��� 3DUD�PHMRUDU�OD�VHJXULGDG��VH�GHEH�LQVWDODU�XQ�SRVWH�GH�VRSRUWH�DGLFLRQDO�D�¿Q�GH�

HYLWDU�TXH�HO�SRUWyQ�VH�FDLJD�VL�IDOODQ�ORV�URGLOORV�JXtD
��� 3DUD�HYLWDU�DFFHVR�QR�DXWRUL]DGR��FRORTXH�ODV�WUDEDV�DQWLHOHYDFLyQ�FRPR�VH�PXHVWUD
��� La brecha entre la traba antielevación y el portón debe ser menor a 5mm

$VHJ~UHVH�GH�TXH�HO�SRUWyQ�QR�SXHGD�OHYDQWDUVH�GHO�SLxyQ�GHO�PRWRU�FRQ�OD�
traba antielevación instalada

Rodillos 
guía

Poste de 
soporte 
adicional

BRECHA<5mm

BRECHA<5mm

BRECHA<5mm

BRECHA<5mm
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Fuerzas de inicio y elevación
��� 3UXHEH�OD�IXHU]D�GH�LQLFLR�GHO�SRUWyQ��VHJ~Q�HO�GLDJUDPD��8VH�XQD�EDODQ]D�GH�UHVRUWH�

SDUD�GHWHUPLQDU�OD�IXHU]D�GH�WUDFFLyQ�QHFHVDULD�SDUD�PRYHU�HO�SRUWyQ
��� 'HWHUPLQH�OD�IXHU]D�GH�PRYLPLHQWR�GHO�SRUWyQ�DSOLFDQGR�WUDFFLyQ�DO�GLQDPyPHWUR�FRQ�

IXHU]D�VX¿FLHQWH�SDUD�PDQWHQHUOR�HQ�PRYLPLHQWR�\�OHD�HO�YDORU�Pi[LPR�HQ�NJI�TXH�VH�
muestra

��� 6LHPSUH�TXH�VHD�SRVLEOH��GHWHUPLQH�OD�PDVD�GHO�SRUWyQ
��� /D�JDUDQWtD�TXHGDUi�QXOD�VL�OD�IXHU]D�GH�WUDFFLyQ�\�R�OD�PDVD�GHO�SRUWyQ�VXSHUDQ�OD�

HVSHFL¿FDFLyQ�GHO�RSHUDGRU�TXH�VH�SURSRUFLRQD�D�FRQWLQXDFLyQ�
D10

�� )XHU]D�GH�LQLFLR�����NJI
�� )XHU]D�GH�PRYLPLHQWR��QRPLQDO������NJI
�� 0DVD�Pi[LPD�GHO�SRUWyQ�������NJ

D10 Turbo

�� )XHU]D�GH�LQLFLR�����NJI
�� )XHU]D�GH�PRYLPLHQWR��QRPLQDO������NJI
�� 0DVD�Pi[LPD�GHO�SRUWyQ�������NJ

FIGURA 6. FUERZAS DE INICIO Y MOVIMIENTO

Balanza de resorte
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Leyenda
��� &DEOH���9������9�&$�D�OD�UHG�HOpFWULFD�FRQ�LQWHUUXSWRU�HOpFWULFR�ELSRODU��/1(�GH�

���PP��6:$�GH�Q~FOHR�WULSOH�12

��� Cable opcional de intercomunicación entre el motor y la carcasa (multihebra 3���PPð�
GH���Q~FOHRV���Q��

��� Cable opcional de intercomunicación entre el motor y el panel de entrada (multihebra 
���PPð�Q��

��� 2SFLRQDO��SHUR�UHFRPHQGDGR��UD\RV�LQIUDUURMRV�GH�VHJXULGDG��PXOWLKHEUD����PPð�GH�
WUHV�Q~FOHRV�

��� 'LVSRVLWLYR�GH�FRQWURO�GH�DFFHVR�RSFLRQDO��PXOWLKHEUD����PPð�GH�WUHV�Q~FOHRV�
�D��&RQPXWDGRU�RSFLRQDO�SDUD�SHDWRQHV��PXOWLKHEUD����PPð�GH�GRV�Q~FOHRV��2�%,(1
�E��7HFODGR�RSFLRQDO��PXOWLKHEUD����PPð�GH�WUHV�Q~FOHRV�*

��� 5HFHSWRU�GH�UDGLR�H[WHUQR�RSFLRQDO��PXOWLKHEUD����PPð�GH�WUHV�Q~FOHRV�4

��� /XFHV�GH�SLODU�RSFLRQDO��6:$�/1(�GH���Q~FOHRV��WDPDxR�GH�DFXHUGR�D�ORV�UHTXLVLWRV�GH�
HQHUJtD�

��� %XFOH�GH�SXHVWD�D�WLHUUD�RSFLRQDO�SDUD�VDOLGD�OLEUH��PXOWLKHEUD����PPð�GH�XQ�Q~FOHR��
UHFXEULPLHQWR�GH�VLOLFRQD�5

FIGURA 7. REQUISITOS DE CABLEADO

9. Requisitos de Cableado

4

6

8

3

5

9

2

To dwelling

1

4

6

8

9

2 1

8

3

5

77

Interruptor 
de aislación 

de la red 
eléctrica

A la carcasa
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Q�� �FDQWLGDG�GH�Q~FOHRV�UHTXHULGRV�SRU�HO�LQWHUFRPXQLFDGRU
Q�� �FDQWLGDG�GH�Q~FOHRV�UHTXHULGRV�SRU�HO�LQWHUFRPXQLFDGRU

��  Es posible incrementar el grosor del cable si las luces de pilar están instaladas

��  (O�WLSR�GH�FDEOH�GHEH�FXPSOLU�FRQ�ODV�RUGHQDQ]DV�PXQLFLSDOHV��SHUR�SRU�OR�JHQHUDO�VH�UHFRPLHQGD�XQ�FDEOH�6:$��FRQ�
UHFXEULPLHQWR�GH�DODPEUH�GH�DFHUR���(VWH�UHFXEULPLHQWR�SURSRUFLRQD�XQD�H[FHOHQWH�SURWHFFLyQ�FRQWUD�UHOiPSDJRV��
KDJD�XQD�SXHVWD�D�WLHUUD�HQ�XQ�H[WUHPR�GH�OD�SURWHFFLyQ�

��  3HUPLWH�RSHUDU�WRGDV�ODV�FDUDFWHUtVWLFDV�FRPR�OD�DSHUWXUD�SDUD�SHDWRQHV��/('�GH�HVWDGR��HWF���GHVGH�HO�WHFODGR�GH�
LQWHUFRPXQLFDFLyQ�GHQWUR�GHO�UHFLQWR��/D�FDQWLGDG�GH�Q~FOHRV�\�HO�WLSR�GH�FDEOH�SRGUtDQ�YDULDU�VHJ~Q�OD�PDUFD�GH�
VLVWHPD�GH�FRQWURO�GH�DFFHVR�TXH�VH�XVH

����3DUD�ORJUDU�XQ�UDQJR�ySWLPR��SXHGH�PRQWDUVH�XQ�UHFHSWRU�H[WHUQR�HQ�OD�SDUHG
��  &RQVXOWH�FRQ�HO�IDEULFDQWH�GHO�GHWHFWRU�GH�EXFOH�SDUD�REWHQHU�GHWDOOHV�HVSHFt¿FRV



página 21

10. Lubricación

No intente hacer funcionar el operador sin antes 
llenar la caja de engranajes con lubricante

��El conjunto de engranajes internos del D10/D10 Turbo�VH�OXEULFD�PHGLDQWH�XQ�EDxR�
de aceite

��$�¿Q�GH�SUHYHQLU�SRVLEOHV�¿OWUDFLRQHV�GXUDQWH�HO�HQYtR��OD�XQLGDG�VH�HQYtD�VLQ�DFHLWH�HQ�
OD�FDMD�GH�HQJUDQDMHV��6H�LQFOX\H�XQD�ERWHOOD�FRQ���PO�GH�DFHLWH�VLQWpWLFR�HVSHFLDO�FRQ�
HO�SURGXFWR��\�GHEH�LQWURGXFLUVH�DQWHV�GH�RSHUDU�HO�SURGXFWR���&yGLJR�GHO�SURGXFWR��
2,/��0/�;��+�

Es más conveniente introducir el aceite antes de asegurar la unidad con 
WRUQLOORV��FRPR�VH�PXHVWUD�HQ�OD�)LJXUD���

El D10/D10 Turbo�QR�QHFHVLWD�FDPELRV�GH�DFHLWH�GH�UXWLQD��1R�REVWDQWH��
HQ�FDVR�GH�TXH�OD�XQLGDG�SLHUGD�DFHLWH�GHELGR�D�XQD�OLPSLH]D�R�D�GDxRV�
PHFiQLFRV��HO�DFHLWH�GH�UHSXHVWR�DGHFXDGR�HV�HO�OXEULFDQWH�VLQWpWLFR�SDUD�
HQJUDQDMHV�¿QDOHV�&DVWURO�6$)�;����:�����6L�OD�FDMD�GH�HQJUDQDMHV�HVWi�
DWRUQLOODGD�HQ�SRVLFLyQ�KRUL]RQWDO�GXUDQWH�HO�OOHQDGR��VH�DOFDQ]D�HO�QLYHO�
FRUUHFWR�FXDQGR�HO�DFHLWH�FRPLHQ]D�D�GHUUDPDUVH�SRU�HO�RUL¿FLR�GH�OOHQDGR�

FIGURA 8. LUBRICACIÓN

2 31

Paso 1:  Retire la varilla de medición de la caja de engranajes
Paso 2:��&RUWH�OD�SXQWD�GH�OD�ERTXLOOD��OR�TXH�SHUPLWLUi�TXH�HO�DFHLWH�SDVH�

SRU�HVWD��GHVHQURVTXH�OD�WDSD�GH�OD�ERWHOOD�GH�DFHLWH��UHWLUH�HO�VHOOR�
GHEDMR�GH�OD�WDSD�GH�OD�ERWHOOD�GH�DFHLWH��YXHOYD�D�FRORFDU�OD�WDSD�\�
FRORTXH�HO�WXER�GH�H[WHQVLyQ�HQ�OD�ERTXLOOD

Paso 3:  Llene la caja de engranajes con el aceite provisto

$VHJ~UHVH�GH�XWLOL]DU�H[FOXVLYDPHQWH�HO�VLJXLHQWH�DFHLWH�DFHSWDGR�SRU�
&HQWXULRQ�6\VWHPV��OXEULFDQWH�VLQWpWLFR�SDUD�HQJUDQDMHV�¿QDOHV�&DVWURO�6$)�
;2���Z�����&yGLJR�SDUD�SHGLGRV�D�&(1785,21��2,/��0/�;��+�
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11. Instalación Del Operador

Ubique la posición del operador
��� 3DUD�DVHJXUDUVH�GH�TXH�HO�RSHUDGRU�QR�VREUHVDOJD�DO�FDPLQR�GH�DFFHVR��LQVWDOH�OD�

chapa de base al ras de la entrada del camino
��� Determine una posición adecuada y la altura vertical del operador teniendo en cuenta 

ODV�¿JXUDV���\���
��� 3RU�OR�JHQHUDO�VH�LQVWDOD�OD�FUHPDOOHUD�SRU�HQFLPD�GHO�SLxyQ�FRPR�VH�PXHVWUD�HQ�ODV�

)LJXUDV��$�\���$�SDUD�FDGD�WLSR�GH�FUHPDOOHUD�FRQVLGHUDGD��1R�REVWDQWH��HQ�FDGD�
FDVR��ODV�)LJXUDV��%�\��%�PXHVWUDQ�OD�FUHPDOOHUD�PRQWDGR�GHEDMR

6L�KD\�HVSDFLR�SDUD�PRQWDU�HO�EDVWLGRU�GHEDMR�VLQ�WRFDU�HO�VXHOR�FXDQGR�VH�
PXHYH�HO�SRUWyQ��HVWDV�VRQ�ODV�YHQWDMDV�\�GHVYHQWDMDV�

Ventajas

�� /D�FUHPDOOHUD�TXHGD�PiV�RFXOWR�D�OD�YLVWD
��Proporciona un soporte antielevación muy efectivo
��*DUDQWL]D�TXH�D�PHGLGD�TXH�HO�SRUWyQ�VH�DVLHQWD��OD�FUHPDOOHUD�QR�FDLJD�
VREUH�HO�SLxyQ��FUHDQGR�XQD�FDUJD�LQQHFHVDULD�SDUD�HO�RSHUDGRU

Desventajas

�� /RV�GLHQWHV�GHO�EDVWLGRU�TXHGDQ�FRORFDGRV�YHUWLFDOPHQWH�PLUDQGR�KDFLD�
DUULED��OR�TXH�SXHGH�KDFHU�TXH�VH�DFXPXOH�SROYR�\�PXJUH

��6RSRUWH�GHEH�VHU�KHFKR�D�PHGLGD
&RQ�XQD�VHOHFFLyQ�FXLGDGRVD�GH�OD�FRQ¿JXUDFLyQ�GH�OD�FUHPDOOHUD\�OD�DOWXUD�
YHUWLFDO�GHO�RSHUDGRU��HQ�DOJXQRV�FDVRV�SXHGH�VLPSOL¿FDUVH�HQ�JUDQ�PHGLGD�

6L�VH�QHFHVLWD�XWLOL]DU�XQD�MDXOD�DQWLUURER��DVHJ~UHVH�GH�GHMDU�HVSDFLR�
VX¿FLHQWH�HQWUH�ORV�SLODUHV��HWF�

FIGURA 9B. BASTIDOR DE 
ACERO BAJO EL PIÑÓN

FIGURA 9A. BASTIDOR DE ACERO 
SOBRE EL PIÑÓN

* Incluye espacio de 3mm requerido entre la cremallera y el piñón
Cimientos elevados 43 - 53

5

Chapa de base 43 - 53

Barra plana soldada a la placa base y el riel
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Espacio lateral
/D�FXELHUWD�LQIHULRU�HV�DSUR[LPDGDPHQWH��PP�PiV�DQFKD�TXH�HO�FKDVLV�D�DPERV�ODGRV��
Deje 20mm adicionales a cada lado de la cubierta inferior si debe instalarse un soporte 
DQWLUURER�

FIGURA 10. ESPACIO LATERAL

5mm



página 24

Instalación de la chapa de base
��� La chapa de base puede colocarse sobre cimientos de hormigón, como en la Figura 

����R�DWRUQLOODUVH�D�XQ�SHGHVWDO�GH�KRUPLJyQ�H[LVWHQWH��FRPR�HQ�OD�)LJXUD�����

Opción 1: Cimientos de hormigón

Opción 2: Pedestal de hormigón 
H[LVWHQWH

��6L�VH�DWRUQLOODUi�HQ�XQ�SHGHVWDO�GH�
KRUPLJyQ�H[LVWHQWH��FRORTXH�OD�FKDSD�
de base en la posición correcta y úsela 
FRPR�SODQWLOOD�SDUD�PDUFDU�ORV�RUL¿FLRV�
para los tornillos

Al usar cimientos de 
hormigón, se recomienda 
TXH�OD�SODFD�GH�EDVH�VH�
suelde al riel/la vía del portón 
usando una barra plana 
corta como se muestra en la 
)LJXUD�����(VWR�KDFH�SRVLEOH�
completar la instalación 
PHFiQLFD�\�HOpFWULFD�VLQ�
WHQHU�TXH�HVSHUDU�TXH�VH�
VHTXH�HO�KRUPLJyQ��'HVSXpV�
de completar la instalación, 
puede volcarse el hormigón y 
dejarse el operador en modo 
PDQXDO�KDVWD�TXH�VH�KD\D�
VHFDGR�HO�KRUPLJyQ�

��Los tornillos de montaje 
del operador M10 deben 
colocarse antes de instalar 
la placa de base

��Los conductos de cable 
deben instalarse antes de 
volcar el hormigón (vea la 
VLJXLHQWH�VHFFLyQ�

��Los tornillos de montaje 
de operador M10 deben 
colocarse antes de instalar 
la chapa de base

FIGURA 11

FIGURA 12

Tornillos 
de montaje 

del 
operador 

M10

Pedestal 
de hormigón 
H[LVWHQWH

Barra plana opcional, 
soldar la placa al riel

Conductos 
de cable Riel del 

portón

Tornillos 
de montaje del 
operador M10

Cimientos 
de 

hormigón

400mm 25
0m

m

2
0

0
m

m
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Coloque los cables y asegure la chapa de base
��� &RORTXH�ORV�FDEOHV�FRPR�VH�GHWHUPLQD�HQ�OD�6HFFLyQ����5HTXLVLWRV�GH�FDEOHDGR
��� /RV�FRQGXFWRV�GH�FDEOH�R�SUHQVDFDEOHV�6:$�GHEHQ�WHUPLQDU�HQ�HO�UHERUGH�GH�

terminación de cable proporcionado en la placa de base, como se muestra en la 
Figura 14

��� $VHJ~UHVH�GH�TXH�WRGRV�ORV�FDEOHV�
sobresalgan al menos 500mm del 
reborde de terminación de cable

Monte la caja de 
engranajes
��� Inserte las tuercas enjauladas para  

los tornillos de elevación como se 
muestra

��� Asegure la placa de base en su lugar 
con hormigón o tornillos

6L�VH�YD�D�DWRUQLOODU�OD�SODFD�
de base, puede ser necesario 
desprender el ancla de 
KRUPLJyQ�GH�OD�L]TXLHUGD�
para despejar los conductos 
GH�HQWUDGD�

$VHJ~UHVH�GH�TXH�ORV�WRUQLOORV�
0����TXH�DVHJXUDQ�OD�FDMD�
GH�HQJUDQDMHV��HVWpQ�HQ�VX�
OXJDU�

FIGURA 14

FIGURA 13

Es práctico contar con una 
llave Allen de 4mm con punta 
GH�URGDPLHQWR�

��� (QURVTXH�HO�JUDQR�GH�ORV�WRUQLOORV�GH�
elevación en las tuercas enjauladas

��� Ajuste los tornillos de elevación de 
PRGR�TXH�TXHGH�XQ�HVSDFLR�GH����PP�
respecto a la placa de base del chasis

500mm

Reborde 
de terminación 
de cables

Conductos de 
20mm y/o cables SWA

Tornillos 
de montaje 

M10

FIGURA 15

Tornillo 
de elevación

4-6mm
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��� 9HUL¿TXH�TXH�HO�RSHUDGRU�HVWp�QLYHODGR
��� Ensamble el distribuidor de carga, la 

arandela y la tuerca como se muestra
��� Ajuste las tuercas de modo progresivo, 

HV�GHFLU��SULPHUR�ODV�GH�OD�L]TXLHUGD��
OXHJR�ODV�GH�OD�GHUHFKD��HWF�

FIGURA 16

FIGURA 17

��� 9HUL¿TXH�TXH�ORV�WRUQLOORV�GH�HOHYDFLyQ�
HVWpQ�ELHQ�DMXVWDGRV

Tuerca M10

Arandela M10

Nivelador 
de carga 
de 6mm 
de espesor
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FIGURA 19

FIGURA 20

FIGURA 18

Monte la cremallera

��� 6H�UHFRPLHQGD�XWLOL]DU�XQD�FUHPDOOHUD�
de acero con el D10 debido a su alta 
capacidad de carga, así como con el 
D10 Turbo��\D�TXH�OD�IXHU]D�JHQHUDGD�
es considerable

La cremallera debe estar 
montada de forma segura 
HQ�HO�FRVWDGR�GHO�SRUWyQ��
'HEH�TXHGDU�SDUDOHOD�DO�ULHO�
del portón y debe haber 
XQD�EUHFKD�GH��PP�������
HQWUH�ORV�GLHQWHV�GHO�SLxyQ�
y la cremallera en todo el 
HVSDFLR�GH�GHVSOD]DPLHQWR�
GHO�SRUWyQ�

��� Antes de montar la cremallera, eleve 
el operador 3mm más

Cremallera 
paralelo al riel

Riel del portón

Brecha de 3mm
entre los dientes y 

la cremallera

Cremallera 
de acero

Soporte angular de acero

Use tornillos 
de elevación 

para levantar la 
caja de engranajes

3mm de
ELEVACIÓN
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FIGURA 21

��� Ponga la caja de engranajes en modo 
manual

FIGURA 22

��� Comience con el portón 
completamente abierto o cerrado

��� &RORTXH�XQ�H[WUHPR�GH�OD�SULPHUD�
VHFFLyQ�GH�OD�FUHPDOOHUD�HQ�HO�SLxyQ��
'HMH�TXH�VH�FRQHFWH�FRPSOHWDPHQWH

FIGURA 23

��� 1LYHOH�HO�RWUR�H[WUHPR�\�ItMHOR�DO�
costado del portón

��� Deslice el portón a medio camino en la 
primera sección

��� 1LYHOH�HO�H[WUHPR�QR�FRQHFWDGR��
DVHJXUiQGRVH�GH�TXH�OD�FUHPDOOHUD�
GHVFDQVH�VREUH�HO�SLxyQ�\�QR�HMHU]D�
SUHVLyQ�KDFLD�DEDMR��)LMH�HVWH�H[WUHPR

��� $QWHV�GH�¿MDU�FRPSOHWDPHQWH�FDGD�
sección de la cremallera, deslice el 
portón hacia atrás y hacia adelante 
SRU�OD�VHFFLyQ��YHUL¿FDQGR�TXH�OD�
cremallera solo descanse sobre el 
SLxyQ�\�QR�HMHU]D�SUHVLyQ

&RQVXOWH�ODV�VLJXLHQWHV�VHFFLRQHV�SDUD�REWHQHU�LQIRUPDFLyQ�HVSHFt¿FD�VREUH�
FyPR�DUUHJODU�OD�FUHPDOOHUD�

Active 
el modo 
manual

Nivele este 
H[WUHPR�GH�OD�

cremallera y fíjelo

9HUL¿TXH�TXH�OD�
cremallera esté 
apenas 
descansando 
sobre el piñón

Nivele este 
H[WUHPR�\�ItMHOR
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FIGURA 25

FIGURA 26

����&RQWLQ~H�GH�HVWD�IRUPD�SDUD�¿MDU�
todas las secciones

����%DMH�HO�RSHUDGRU��PP�SDUD�ORJUDU�OD�
separación de 3mm entre los dientes 
UHTXHULGD

Bastidor de acero
��� Fije la cremallera con los soportes 

angulares de acero provistos
��� Los soportes no deben tener más de 

300mm de separación

��� $O�XQLU�SLH]DV�GH�GLVWLQWRV�WDPDxRV�GH�
una cremallera de acero, una forma 
sencilla de asegurar un espaciado 
FRUUHFWR�HV�FRORFDU�XQD�SHTXHxD�
PHGLGD�FRUWDGD�HQWUH�ODV�GRV�SLH]DV

FIGURA 24

3mm 
MÁS 

ABAJO
Espacio de 

3mm entre los 
dientes y la 
cremallera

Use los tornillos de elevación 
para bajar la caja de 

engranajes

± 300mm

Pequeña medida cortada
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Monte el marcador de 
origen

FIGURA 27

��� Cierre completamente el portón

FIGURA 28

FIGURA 29

��� Monte el marcador de origen en la 
cremallera a una distancia mínima de 
���PP�GHO�VHQVRU�GH�RULJHQ��&RQVXOWH�
OD�)LJXUD�����YLVWD�LVRPpWULFD�$�R�YLVWD�
GH�SODQR�%�

Es posible aumentar 
considerablementela 
distancia entre el marcador y 
HO�VHQVRU�D�PiV�GH����PP��
1R�REVWDQWH��VL�VH�XWLOL]D�OD�
función de apertura para 
SHDWRQHV��3($���DXQTXH�OD�
posición del marcador no 
afectará el ancho de esta, es 
SUHIHULEOH�TXH�HO�PDUFDGRU�
HVWp�PRQWDGR�GHQWUR�GHO�
punto de apertura para 
SHDWRQHV�

��� Monte el marcador de origen 
en la cremallera con el soporte 
proporcionado, consultando la  
Figura 32

Cierre el 
portón

Sensor 
de origen

500mm
Portón
cerrado

Marcador 
de origen

Sensor 
de origen

Mayor a 500mm

Marcador 
de origen

Vista isométrica

Vista de plano B

Fasteners 

Cremallera 
de

acero

Marcador 
de origen

Marcador 
de origen
bracket

Soldadura

Cremallera 
de acero
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Aplique las pegatinas de advertencia

FIGURA 30

FIGURA 31

��� Deslice manualmente el portón para 
DEULUOR�KDVWD�TXH�HO�PDUFDGRU�GH�
RULJHQ�TXHGH�DOLQHDGR�FRQ�HO�VHQVRU�
de origen

��� $VHJ~UHVH�GH�TXH�OD�GLVWDQFLD�HQWUH�
el frente del marcador y el frente del 
sensor sea entre 13mm y 20mm

��� $MXVWH�OD�GLVWDQFLD�GHVOL]DQGR�HO�
PDUFDGRU�GH�RULJHQ�SRU�ORV�RUL¿FLRV�GH�
PRQWDMH�UDQXUDGRV�KDVWD�TXH�VH�ORJUH�
OD�GLVWDQFLD�HVSHFL¿FDGD

$SOLTXH�ODV�SHJDWLQDV�GH�
advertencia provistas al 
portón, según se indica al 
GRUVR�GH�FDGD�SHJDWLQD�

Para obtener resultados 
óptimos, la brecha entre el 
marcador y el sensor debe 
VHU�OR�PiV�SHTXHxD�SRVLEOH�

Portón

Cremallera

Marcador 
de origen

Portón

Cremallera
13-20mm

Sensor 
de origen

Operator

¡ADVERTENCIA! ¡ADVERTENCIA! ¡ADVERTENCIA! 
 ¡ADVERTENCIA! ¡ADVERTENCIA!

¡NO SE ACERQUE!
¡EL PORTÓN PUEDE MOVERSE EN 

 CUALQUIER MOMENTO!

¡EL PORTÓN EN MOVIMIENTO PUEDE CAUSAR 
LESIONES GRAVES O AL MUERTE!

¡NO SE ACERQUE! ¡EL PORTÓN PUEDE MOVERSE EN 
CUALQUIER MOMENTO!

NO PERMITA QUE LOS NIÑOS JUEGUEN EN EL ÁREA U 
OPEREN EL PORTÓN
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����&RQ¿JXUDFLyQ�(OpFWULFD

Conecte todo el cableado
��� Conecte todos los cables, según 

corresponda, a la tarjeta de control y 
el cargador de baterías, de acuerdo 
D�ORV�GLDJUDPDV�GH�FDEOHDGR�TXH�VH�
PXHVWUDQ�HQ�ODV�6HFFLRQHV����D����D�
continuación

1. 9HUL¿TXH�VLHPSUH�TXH�HO�LQWHUUXSWRU�GH�FLUFXLWRV�GHO�SDQHO�
eléctrico esté en posición de apagado (OFF) y que todos los 
circuitos de alto voltaje (más de 42.4V) estén completamente 
aislados del suministro eléctrico antes de efectuar cualquier tarea

2. Asegúrese de que los sistemas de bajo voltaje (menos de 42.4V) 
estén adecuadamente protegidos frente a daños, desconectando todas las 
fuentes de energía, como los cargadores y las baterías, antes de realizar 
cualquier tarea

3. Todas las tareas eléctricas deben llevarse a cabo de acuerdo con los 
requisitos de todos los códigos eléctricos locales aplicables. Se recomienda 
que un contratista eléctrico con licencia lleve a cabo estas tareas

FIGURA 32
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13. Diagrama de cableado para cerrar el rayo de 

seguridad

FIGURA 39
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COM

2V/24V +

NC

NO

Rayo de seguridad de apertura

FIGURA 33
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19. Puesta a tierra para protección efectiva contra 

relámpagos

FIGURA 47

Suministro monofásico de 90-240V

Conector de liberación rápida

Conexión de puesta a tierra a la tarjeta (conector a presión)

Tira de puesta a tierra atada a la carcasa aquí

Tira gruesa de puesta a tierra

Varilla de puesta a tierra (varilla de cobre de >1m martillada en la tierra)

Disyuntor de protección contra sobretensiones de 40kA opcional

E
N

L

FIGURA 34

��� $VHJ~UHVH�GH�TXH�WDQWR�HO�FRQWURODGRU�
como el cargador tengan una puesta 
a tierra efectiva para lograr una mejor 
SURWHFFLyQ�DQWH�ORV�UHOiPSDJRV��
&RQVXOWH�OD�6HFFLyQ���

��� 9HUL¿TXH�TXH�HO�FDUJDGRU�\�OD�EDWHUtD�
HVWpQ�FRQHFWDGRV�DO�FRQWURODGRU

$VHJ~UHVH�GH�TXH�OD�
polaridad de la batería sea la 
FRUUHFWD�

Terminal 
de batería 
de 24V -

Cargador

&RQH[LyQ�
de cargador

Terminal 
de batería
de 24V +

Batería
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13.  Diagrama de Cableado para Cerrar El Rayo de 
Seguridad

FIGURA 35

Rayo de seguridad de apertura

12V/24V -

12V/24V +
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14.  Diagrama de Cableado para El Rayo de 
 Seguridad de Apertura

 FIGURA 36

Rayo de seguridad de apertura
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15.  Diagrama de Cableado para El Receptor de 
�5DGLR�([WHUQR�\�(O�'HWHFWRU�GH�%XFOH

FIGURA 37

Bucle y detector de bucle

5HFHSWRU�GH�UDGLR�H[WHUQR

 Circuitos de control remoto

�&RQVXOWH�HO�GLDJUDPD�VRODPHQWH�VL�VH�HVWi�XWLOL]DQGR�HO�UHFHSWRU�H[WHUQR�
\�QR�HO�UHFHSWRU�LQWHJUDGR��GHVKDELOLWH�HO�UHFHSWRU�LQWHJUDGR���0HQ~���

12V +

12V +

B
u

cl
e
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e
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NEG

NEG
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16. Diagrama de Cableado para Otras Entradas

 FIGURA 38

A
U
X

CENTURION

A
U
X

CENTURION

Conmutador/teclado 
de cierre por vacaciones 
(normalmente cerrado)

Botón pulsador 
de intercomunicador 

(normalmente 
abierto)

Conmutador/teclado 
para peatones 

(normalmente abierto)

Botón pulsador 
de la luz del pilar 

(normalmente abierto)

LED 
de estado
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17. Cableado Del Panel Solar

FIGURA 39

B
a
te

rí
a

B
a
te

rí
a

B
a
te

rí
a

P
a
n

e
l

C
a
rg

a
C

a
rg

a

S
o

la
r 

P
a
n

e
l

S
o

la
r 

P
a
n

e
l

P
a
n

e
l

B
a
te

rí
a

1
2

V
 r

e
g

u
la

d
o

r 
S

o
la

r
1

2
V

 r
e
g

u
la

d
o

r 
S

o
la

r



página 38

FIGURA 42: ESQUEMA DE LA 
CONEXIÓN DE LA LUZ

FIGURA 41: ESQUEMA DE LA 
CONEXIÓN DE LAS BATERÍAS

FIGURA 40

�����&RQH[LRQHV�'HO�6XPLQLVWUR�(OpFWULFR��%DWHUtD��
Cargador y Luz Del Pilar

Carcasa 
de luz 
con 
puesta 
a tierra

Batería 1

Batería 2

Enchufe del 
cargador

24V +

24V -

Conector 
verde

Suministro 
monofásico 

de 90V - 240V 
(mediante aislador)

Controlador

Cargador

Carcasa 
de la 
luz con 
puesta 
a tierra

Controlador

Batería 1 Batería 2
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19.  Puesta A Tierra para Protección Efectiva 
 Contra Relámpagos

FIGURA 43

E
N
L

&RQH[LyQ�GH�SXHVWD�
a tierra a la tarjeta 

(conector a presión)

Conector 
de liberación 

rápida

Disyuntor de protección 
contra sobretensiones 

de 40kA opcional

Suministro 
monofásico 

de 90V - 240V

Tira de puesta 
a tierra atada 
a la carcasa aquí

Varilla de puesta 
a tierra (varilla 
GH�FREUH�GH�!�P�

martillada en 
la tierra)

Tira gruesa 
de puesta a tierra
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20. Encargo Del Sistema

Fijación de los límites del 
portón

��� (VFRQHFWH�OD�SDODQFD�GH�OLEHUDFLyQ�
PDQXDO��DVHJXUiQGRVH�GH�TXH�
HO�PDUFDGRU�GH�RULJHQ�HVWp�
FRUUHFWDPHQWH�¿MDGR

 Mueva el portón a la mitad del 
recorrido y vuelva a conectar la 
SDODQFD�GH�OLEHUDFLyQ�PDQXDO�

FIGURA 44

FIGURA 45

��� D�� �6L�VH�HVWi�SRQLHQGR�HQ�PDUFKD�HO�
VLVWHPD�UHFLpQ�VDOLGR�GH�OD�IiEULFD��
VH�OH�VROLFLWDUi�TXH�FRQ¿JXUH�
HO�SHU¿O�RSHUDWLYR1 (estándar 
RSHUDWLYR�
�� =$��3HU¿O�HVWiQGDU�SDUD�

6XGiIULFD
�� �&(��3HU¿O�HVWiQGDU�SDUD�OD�8QLyQ�

Europea
�� 8/�����3HU¿O�HVWiQGDU�SDUD�((��

UU
� E�� �6HOHFFLRQH�HO�SHU¿O�FRUUHVSRQGLHQWH�

OD�UHJLyQ�HVSHFt¿FD�GH�OD�OLVWD��
&RQ�HVWR�FRQ¿JXUDGR��HO�VLVWHPD�
continuará automáticamente al menú 
GH�FRQ¿JXUDFLyQ�GH�WRSHV�¿QDOHV��
6LJD�ODV�LQVWUXFFLRQHV�TXH�DSDUHFHQ�
en la pantalla para completar el 
SURFHGLPLHQWR�GH�FRQ¿JXUDFLyQ

D10 Turbo���$O�SDVDU�GHO�PRGR�HVWiQGDU�DO�PRGR�D10 Turbo, será necesario 
YROYHU�D�FRQ¿JXUDU�ORV�OtPLWHV�

����3DUD�REWHQHU�PiV�GHWDOOHV�VREUH�HO�SHU¿O��HVWiQGDU�RSHUDWLYR���FRQVXOWH�OD�
6HFFLyQ�����&URQRJUDPD�SUHGHWHUPLQDGR�GH�IiEULFD

� F�� �$O�HQFHQGHU�HQ�FXDOTXLHU�PRPHQWR�GHVSXpV�GH�HVWR��PDQWHQJD�SUHVLRQDGR�HO�ERWyQ�
de ingreso ovalado ( ��GXUDQWH�GRV�VHJXQGRV� 
6HOHFFLRQH�HO�PHQ~�µ/tPLWHV¶�SUHVLRQDQGR�HO�ERWyQ�GH�LQJUHVR�� ���6LJD�ODV�
LQVWUXFFLRQHV�TXH�DSDUHFHQ�HQ�OD�SDQWDOOD�SDUD�FRPSOHWDU�HO�SURFHGLPLHQWR�GH�
FRQ¿JXUDFLyQ

1/2 1/2

Asistente de 
FRQ¿JXDFLRQ

Salir Continuar
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�����&yPR�&RQ¿JXUDU�/DV�)XQFLRQHV�$GLFLRQDOHV�
Del Controlador D10/D10 Turbo

(Q�OD�6HFFLyQ����VH�SURSRUFLRQD�HO�PHQ~�FRPSOHWR�GH�FDUDFWHUtVWLFDV�TXH�SXHGHQ�
FRQ¿JXUDUVH�HQ�HO�VLVWHPD�
(Q�OD�6HFFLyQ�����&DUDFWHUtVWLFDV�GHO�FRQWURODGRU��VH�SURSRUFLRQD�XQD�H[SOLFDFLyQ�GH�FDGD�
característica

$O�FRQ¿JXUDU�HO�VLVWHPD�D10/D10 Turbo mediante la pantalla LCD, esta muestra 
FODUDPHQWH�WRGRV�ORV�SDVRV�TXH�GHEHQ�VHJXLUVH��6RODPHQWH�GHEH�WHQHU�HQ�FXHQWD�OR�
VLJXLHQWH�
��� 3DUD�HQWUDU�HQ�PRGR�GH�FRQ¿JXUDFLyQ��SUHVLRQH�HO�ERWyQ�GH�LQJUHVR�� ��GXUDQWH�GRV�

segundos y siga las instrucciones proporcionadas desde allí
��� Los botones proporcionados en el controlador para la navegación del sistema no están 

PDUFDGRV�SRUTXH�HQ�FDGD�SDVR�GXUDQWH�OD�FRQ¿JXUDFLyQ�VH�SURSRUFLRQD�OD�IXQFLyQ�GH�
cada botón en la pantalla

FIGURA 46

��� &XDQGR�QR�HVWi�HQ�PRGR�GH�FRQ¿JXUDFLyQ��HV�GHFLU��HO�PRGR�QRUPDO��VH�XWLOL]D�HO�
botón ( ��FRPR�ERWyQ�GH�SUXHED�SDUD�KDFHU�IXQFLRQDU�HO�VLVWHPD

��� Los botones triangulares hacia arriba o abajo ( ��VH�XVDQ�SDUD�GHVSOD]DUVH�SRU�ODV�
pantallas de diagnóstico
D�� 3DUD�FDGD�FDUDFWHUtVWLFD�VH�KD�SURJUDPDGR�XQD�FRQ¿JXUDFLyQ�SUHGHWHUPLQDGD�GH�

IiEULFD�HQ�HO�FRQWURODGRU��(VWDV�FRQ¿JXUDFLRQHV�SUHGHWHUPLQDGDV��GHQRPLQDGDV�
HVWiQGDU�RSHUDWLYR�R�SHU¿O��VH�KDQ�GHWHUPLQDGR�SDUD�DGDSWDUVH�D�ORV�UHTXLVLWRV�GH�
OD�UHJLyQ�HVSHFt¿FD�GRQGH�VH�HVWi�OOHYDQGR�D�FDER�OD�LQVWDODFLyQ��6ROR�HV�QHFHVDULR�
FDPELDU�XQD�FDUDFWHUtVWLFD�FXDQGR�OD�FRQ¿JXUDFLyQ�SUHGHWHUPLQDGD�QR�HV�DGHFXDGD�
para la instalación

E�� &RQVXOWH�OD�6HFFLyQ����SDUD�YHU�HO�HVTXHPD�GH�YDORUHV�SUHGHWHUPLQDGRV�GH�IiEULFD�
para cada característica

Menu level
Cierre Automático

Salir Ir
Arriba/
Abajo
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22. Mapa de Navegación Del Menú

1. Fijación de límites ����� Asistente de 
FRQ¿JXUDFLyQ

2. Seguridad
���� )XHU]D�GH�FROLVLyQ ������ )XHU]D�GH�FROLVLyQ�GH�

apertura
������ )XHU]D�GH�FROLVLyQ�GH�

cierre
���� Cantidad de colisiones
���� 6DOLGD�GH�DODUPD
���� /&.��%/4��FRPR�(6723
���� Indicación de estado del portón 

H[WHUQR�
������ 6DOLGD�GH�LQGLFDGRU

������ Indicación de cierre
������ Indicación de cierre 

parcial
����� Indicación de cierre en 

curso
������ Indicación de apertura 

parcial
������ Indicación de apertura en 

curso
������ Indicación de apertura
����� Indicación de peatón
����� Indicación desconocida

3. Cierre automático
���� Estado de cierre automático

���� 7HPSRUL]DGRU�GH�FLHUUH�
automático

���� Anulación de cierre automático
���� 2SFLRQHV�DYDQ]DGDV�GH�FLHUUH�

automático
������ Cierre automático 

completamente abierto
������ Cierre automático 

parcialmente abierto
������ Cierre automático 

parcialmente cerrado
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4. Modos de operación
���� Modo operativo ������ Modo estándar

������ Modo de condominio
������ Modo de reversa
������ PLC
������ Modo de control sin 

operador

5. 3HU¿O�GH�HMHFXFLyQ
���� Cierre total ������ Estado de modo de cierre 

total
������ )XHU]D�GHO�PRGR�GH�FLHUUH�

total
���� Retraso antes de la apertura
���� Retraso antes del cierre
���� Velocidad de apertura
���� Velocidad de cierre
���� Distancia de aceleración
���� Distancia de desaceleración
���� Distancia de freno cuando 

DFWLYDGR�75*��$&7�
���� Distancia de freno cuando 

DFWLYDGR�VHQVRU�LQIUDUURMR��,5%
����� Distancia de arrastre
���� /tPLWH�GH�WRUTXH

6. Rayos infrarrojos
���� Control PIRAC ������ Estado PIRAC

������ Detener en la apertura
����������(VWDGR�GH�

detención en la 
apertura

����������'LVWDQFLD�GH�
freno

���� Prueba de sensores infrarrojos ������ Estado
������ Testeo de sensores

���� ,5%2 ,5%&�DO�FHUUDU���,5%2&
����� Alarmas de sensores infrarrojo ������ Alarma de emboscada

 ����������(VWDGR�GH�DODUPD�
de emboscada

����������7LHPSR�GH�
interrupción de 
rayo infrarrojo 
,5%�

������ Estado de alarma de 
intrusión 

������ 6DOLGD�GH�DODUPD



página 44

7. Peatón (PEA)
���� Posición abierta para peatón
����� Tiempo de cierre automático 

para peatón
���� Retraso antes de abrir para 

peatón
����� Retraso antes de cerrar para 

peatón

8. Luz de cortesía
���� 7HPSRUL]DGRU�GH�OX]�GH�FRUWHVtD

���� 3HU¿O�GH�OX] ������ /X]�GH�FRUWHVtD
������ Destello previo A
������� 'HVWHOOR�SUHYLR�%
������ Destello previo C

9. ChronoGuard
���� Fecha y hora
���� Períodos de tiempo ������ Agregar período de 

tiempo
   ����������)XQFLyQ�

automática
 ����������)XQFLyQ�GH�

EORTXHR�SRU�
tiempos

������ Eliminar tiempo
������ Editar y revisar períodos 

de tiempo
���� ([FOXVLRQHV ������ $JUHJDU�H[FOXVLyQ

 ����������)XQFLyQ�
automática

 ����������)XQFLyQ�GH�
EORTXHR�SRU�
tiempo

������ (OLPLQDU�H[FOXVLyQ
������ (GLWDU�H[FOXVLRQHV�GH�

revisión
���� Eliminar todos los períodos de 

WLHPSR�\�H[FOXVLRQHV



página 45

10. &RQ¿JXUDFLyQ�JHQHUDO
����� Estándar operativo
����� Opciones de restablecimiento ������� Valores predeterminados 

de fábrica
������� Eliminar todos los 

controles remotos
������� Eliminar todos los 

períodos de tiempo y 
H[FOXVLRQHV

������� Restablecer todo
����� Estado de pantalla de diagnóstico
����� Estado de botón de prueba deshabilitado
����� Crear copia de respaldo de EEPROM
����� Restaurar EEPROM

11. Controles remotos
Presionar el botón de un transmisor válido  
�VL�HO�PHQ~�HVWi�EORTXHDGR�

����� Agregar controles remotos
����� Eliminar controles remotos ������� Eliminar control remoto 

por ID
������� Eliminar botón de control 

remoto
������� Eliminar control remoto 

por botón
������� Eliminar ausente
������� Eliminar todos los 

controles remotos
����� Editar botón remoto
����� $SUHQGL]DMH�DXWRPiWLFR
����� %ORTXHDU�PHQ~�7[
����� Habilitar/deshabilitar receptor integrado
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23. Características Del Controlador

Menú 2 - Seguridad (fuerza de colisión)
2.1 Fuerza de colisión
� 6L�HO�SRUWyQ�HVWi�REVWUXLGR��VH�DFWLYDUiQ�ORV�FLUFXLWRV�LQWHUQRV�GH�FROLVLyQ��

/D�UHVSXHVWD�GHO�VLVWHPD�DQWH�XQD�FROLVLyQ�YDULDUi�VHJ~Q�HO�SHU¿O��HVWiQGDU�
RSHUDWLYR��SRU�HM���=$��TXH�HVWp�VHOHFFLRQDGR��/DV�UHVSXHVWDV�SXHGHQ�YDULDU�
GHVGH�OD�GHWHQFLyQ�GHO�SRUWyQ�KDVWD�HO�PRYLPLHQWR�GH�UHYHUVD��/D�IXHU]D�GH�
FROLVLyQ�SXHGH�FRQ¿JXUDUVH�GHO�PtQLPR�DO�Pi[LPR�HQ�FLQFR�SDVRV�

� 8Q�VH[WR�SDVR�GHVKDELOLWDUi�SRU�FRPSOHWR�OD�GHWHFFLyQ�GH�FROLVLRQHV��
SHUPLWLHQGR�ORJUDU�XQD�IXHU]D�Pi[LPD��

(VWH�QLYHO�VROR�GHEH�XWLOL]DUVH�VL�WH�WRPDQ�PHGLGDV�GH�VHJXULGDG�
DGLFLRQDOHV��SRU�HM���UD\RV�LQIUDUURMRV��ERUGH�VHQVLEOH��HWF����/D�IXHU]D�
de colisión puede establecerse de forma independiente según la 
GLUHFFLyQ�GH�GHVSOD]DPLHQWR�

2.2 Cantidad de colisiones 
� 8Q�FRQWDGRU�PRQLWRUHD�OD�FDQWLGDG�GH�FROLVLRQHV�TXH�RFXUUHQ��6L�HO�YDORU�

VXSHUD�HO�YDORU�FRQ¿JXUDGR�HQ�HO�FRQWDGRU�GH�FROLVLRQHV�P~OWLSOHV��HO�
FRQWURODGRU�VH�DSDJD�KDVWD�TXH�VH�UHFLED�OD�SUy[LPD�DFWLYDFLyQ�YiOLGD��
Como indicación, el LED de estado parpadeará cuatro veces cada 
GRV�VHJXQGRV��/D�LQGLFDFLyQ�GH�IDOOR�GH�FROLVLyQ�P~OWLSOH�FRQWLQXDUi�
SDUSDGHDQGR�LQGH¿QLGDPHQWH�R�KDVWD�TXH�VH�KD\D�UHFLELGR�XQD�DFWLYDFLyQ�
YiOLGD�

2.3 Salida de alarma
� $O�DOFDQ]DU�OD�FDQWLGDG�GH�FROLVLRQHV�SUHFRQ¿JXUDGDV��VH�DFWLYD�XQD�

DODUPD��(O�VLVWHPD�SXHGH�FRQ¿JXUDUVH�SDUD�RSHUDU�XQD�GH�ODV�VLJXLHQWHV�
VDOLGDV�SURYLVWDV�HQ�HO�FRQWURODGRU�

 a)  Pulsador sonoro integrado: emite un tono continuo
 b)  Contacto de la luz de pilar/cortesía (contacto sin potencial, 

QRUPDOPHQWH�DELHUWR��SURWHJLGR�FRQ�IXVLEOH���$�
 F�� �(QWUDGD�VDOLGD�DX[LOLDU (unidad de colector abierto, corriente 

Pi[LPD�GH��$��VLQ�SURWHFFLyQ�GH�IXVLEOH�
 d)  Común de rayo de seguridad (unidad de colector abierto, corriente 

Pi[LPD�GH��$��VLQ�SURWHFFLyQ�GH�IXVLEOH�
 e)  Salida de LED de estado (opera hasta tres LED en paralelo o se 

FRQHFWD�FRQ�XQD�WDUMHWD�GH�/('�P~OWLSOH��&3���

2.4 LCK (BLQ) como ESTOP
� 3HUPLWH�FRQ¿JXUDU�OD�HQWUDGD�/FN��%ORTXHR�7RWDO� �%/4��FRPR�XQD�

HQWUDGD�GH�GHWHQFLyQ�GH�HPHUJHQFLD��$O�DFWLYDU�OD�SDUDGD�GH�HPHUJHQFLD��
HYLWDUi�TXH�VH�PXHYD�HO�SRUWyQ��VL�\D�HVWi�HQ�PRYLPLHQWR��VH�GHWHQGUi�GH�
LQPHGLDWR�

���� ,QGLFDFLyQ�GH�HVWDGR�GHO�SRUWyQ�H[WHUQR
 La indicación de estado del portón puede usarse para impulsar un 

GLVSRVLWLYR�H[WHUQR�FRPR�XQD�OX]�GH�WUi¿FR�R�GH�SLODU��SURGXFLHQGR�XQ�
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SRWHQFLDO�HQ�HO�LQGLFDGRU�VHOHFFLRQDGR�R�FRQPXWDQGR�XQ�FRQWDFWR�VHFR��
� /DV�VLJXLHQWHV�VDOLGDV�SXHGHQ�FRQ¿JXUDUVH�FRPR�LQGLFDGRUHV�H[WHUQRV�

�� �&RQWDFWR�GH�OD�OX]�GH�SLODU�FRUWHVtD��FRQWDFWR�VLQ�SRWHQFLDO��
QRUPDOPHQWH�DELHUWR��SURWHJLGR�FRQ�IXVLEOH���$�

�� �&RP~Q�GH�UD\R�GH�VHJXULGDG��XQLGDG�GH�FROHFWRU�DELHUWR��FRUULHQWH�
Pi[LPD�GH��$��VLQ�SURWHFFLyQ�GH�IXVLEOH�

�� �6DOLGD�GH�/('�GH�HVWDGR��RSHUD�KDVWD�WUHV�/('�HQ�SDUDOHOR�R�VH�FRQHFWD�
FRQ�XQD�WDUMHWD�GH�/('�P~OWLSOH��&3���

�� �(QWUDGD�VDOLGD�DX[LOLDU��XQLGDG�GH�FROHFWRU�DELHUWR��FRUULHQWH�Pi[LPD�
GH��$��VLQ�SURWHFFLyQ�GH�IXVLEOH�

� /DV�FRQGLFLRQHV�HQ�ODV�TXH�OD�VDOLGD�VHOHFFLRQDGD�GHEH�HVWDU�DFWLYD�SXHGHQ�
FRQ¿JXUDUVH�GH�DFXHUGR�FRQ�HO�HVWDGR�GHO�SRUWyQ��\�SXHGH�VHOHFFLRQDUVH�
PiV�GH�XQ�HVWDGR�VLPXOWiQHDPHQWH�
�� ,QGLFDFLyQ�GH�DSHUWXUD
�� ,QGLFDFLyQ�GH�DSHUWXUD�SDUFLDO
�� ,QGLFDFLyQ�GH�DSHUWXUD�HQ�FXUVR
�� ,QGLFDFLyQ�GH�FLHUUH�HQ�FXUVR
�� ,QGLFDFLyQ�GH�FLHUUH�SDUFLDO
�� ,QGLFDFLyQ�GH�FLHUUH
�� ,QGLFDFLyQ�GH�SHDWyQ
�� ,QGLFDFLyQ�GHVFRQRFLGD

� 8Q�HMHPSOR�GH�GyQGH�VH�XWLOL]DUi�JHQHUDOPHQWH�OD�LQGLFDFLyQ�GH�HVWDGR�GHO�
SRUWyQ�H[WHUQR�HV�GRQGH�VH�KDQ�FRQHFWDGR�ORV�GRV�RSHUDGRUHV�GH�VHULH�'�
SDUD�TXH�RSHUHQ�VLQFURQL]DGRV��HV�GHFLU��QR�VH�SXHGH�RSHUDU�XQR�FXDQGR�HO�
RWUR�HVWi�HQ�PRYLPLHQWR��(Q�HVH�FDVR��VH�FRQHFWDUi�HO�;,2�GH�XQ�RSHUDGRU�
FRQ�HO�/&.�%/4�GHO�RWUR��VH�FRQ¿JXUDUi�;,2�FRPR�OD�LQGLFDFLyQ�GHVHDGD�
\�VH�HVWDEOHFHUi�OD�LQGLFDFLyQ�HQ�21�VROR�SDUD�HO�HVWDGR�&(55$'2��'DGR�
TXH�/&.�%/4�HV�XQ�FLUFXLWR�QRUPDOPHQWH�FHUUDGR��FXDQGR�VH�DFWLYD�HO�
2SHUDGRU����VH�FRUWDUi�HO�FLUFXLWR�\�VH�LQYRFDUi�OD�IXQFLyQ�GH�EORTXHR�SRU�
YDFDFLRQHV�HQ�HO�2SHUDGRU����FXDQGR�HO�2SHUDGRU���OOHJXH�D�OD�SRVLFLyQ�
FHUUDGD�QXHYDPHQWH��\D�TXH�;,2�VH�KD�FRQ¿JXUDGR�FRPR�DFWLYR�SDUD�
&(55$'2�VRODPHQWH���HO�FLUFXLWR�VH�FRPSOHWDUi�\�HO�2SHUDGRU���SRGUi�
RSHUDU�

Menú 3 - Cierre automático
3.1 Estado de cierre automático
 Cuando está activada, la función de cierre automático tiene la función 

GH�FHUUDU�DXWRPiWLFDPHQWH�HO�SRUWyQ�GHVSXpV�GH�XQ�WLHPSR�GH�FLHUUH�
DXWRPiWLFR�SUHFRQ¿JXUDGR��/D�IXQFLyQ�GH�FLHUUH�DXWRPiWLFR�VH�HQFLHQGH�
DXWRPiWLFDPHQWH�FXDQGR�VH�FRQ¿JXUD�HO�FRQWURODGRU�SDUD�HO�PRGR�GH�
RSHUDFLyQ�HQ�FRQGRPLQLR�

3.2 Tiempo de cierre automático
� (O�WLHPSR�GH�FLHUUH�DXWRPiWLFR�SXHGH�FRQ¿JXUDUVH�HQ�FXDOTXLHU�YDORU�GH���

D�����

3.3 Anulación de cierre automático
 Es posible para el usuario desactivar temporalmente el cierre automático 

FXDQGR�HO�PRGR�GH�RSHUDFLyQ�HV�(VWiQGDU�R�5HYHUVD��3DUD�DFWLYDU�OD�
anulación de cierre automático, debe activarse la entrada Trg/ACT y 
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PDQWHQHUVH�GXUDQWH�XQ�SHUtRGR�PiV�ODUJR�TXH�HO�WLHPSR�FRQ¿JXUDGR�SDUD�
OD�DQXODFLyQ�GH�FLHUUH�DXWRPiWLFR�

� /D�UHVSXHVWD�GHO�SRUWyQ�VHUi�FRPHQ]DU�D�DEULUVH�FRQ�OD�DFWLYDFLyQ�7UJ�
ACT y luego detenerse apenas se active la función de anulación de cierre 
DXWRPiWLFR��$O�TXLWDU�OD�HQWUDGD�7UJ��HO�SRUWyQ�FRQWLQXDUi�DEULpQGRVH�KDVWD�
TXHGDU�FRPSOHWDPHQWH�DELHUWR��$KRUD�OD�IXQFLyQ�GH�FLHUUH�DXWRPiWLFR�HVWi�
DSDJDGD�\�HO�SRUWyQ�SHUPDQHFHUi�DELHUWR�LQGH¿QLGDPHQWH�

� /D�VLJXLHQWH�VHxDO�UHFLELGD�HQ�7UJ�HOLPLQDUi�OD�IXQFLyQ�GH�DQXODFLyQ�GH�
FLHUUH�DXWRPiWLFR��FHUUDUi�HO�SRUWyQ�\�FRQ¿JXUDUi�OD�IXQFLyQ�GH�FLHUUH�
DXWRPiWLFR�FRQ�ORV�YDORUHV�QRUPDOHV�QXHYDPHQWH�

3.4 Opciones avanzadas de cierre automático
� /DV�FRQGLFLRQHV�VHJ~Q�ODV�TXH�HO�SRUWyQ�VH�FHUUDUi�DXWRPiWLFDPHQWH�

SXHGHQ�FRQ¿JXUDUVH�GHQWUR�GHO�PHQ~�GH�RSFLRQHV�DYDQ]DGDV�GH�FLHUUH�
DXWRPiWLFR�

 a)  Cierre automático al abrir: cierra automáticamente el portón si ha 
llegado a la posición completamente abierta

 b)  Cierre automático al abrir parcialmente: cierra automáticamente 
el portón si se detiene al abrir, pero antes de llegar a la posición de 
apertura completa

 c)  Cierre automático al cerrar parcialmente: cierra 
automáticamente el portón si se detiene al cerrar pero antes de llegar 
a la posición de cierre completo

3XHGH�VHOHFFLRQDUVH�PiV�GH�XQD�RSFLyQ�DYDQ]DGD

Menú 4 - Modos de Operación
(V�SRVLEOH�VHOHFFLRQDU�ORV�VLJXLHQWHV�PRGRV�GH�RSHUDFLyQ��HVWiQGDU��FRQGRPLQLR��
UHYHUVD��3&'�\�PRGR�GH�FRQWURO�+RPEUH�0XHUWR��'0&��SRU�VXV�VLJODV�HQ�LQJOpV���
Todos los modos se activan cerrando un contacto normalmente abierto entre la 
WHUPLQDO�GH�HQWUDGD�7UJ�$&7�\�OD�WHUPLQDO�&RP�

4.1 Modo estándar
� &XDQGR�HVWi�HQ�SRVLFLyQ�¿MD��XQ�LPSXOVR�GH�DFWLYDFLyQ�HQ�7UJ�$&7�KDUi�

TXH�HO�SRUWyQ�VH�DEUD�R�VH�FLHUUH��(Q�XQ�SRUWyQ�HQ�PRYLPLHQWR��XQ�LPSXOVR�
GH�DFWLYDFLyQ�HQ�7UJ�KDUi�GHWHQHU�HO�SRUWyQ��(O�VLJXLHQWH�LPSXOVR�HQ�7UJ�
$&7�KDUi�TXH�HO�SRUWyQ�UHYLHUWD�VX�GLUHFFLyQ�GH�PRYLPLHQWR��HV�GHFLU��OD�
DFFLyQ�HV�LQLFLR�GHWHQFLyQ�UHYHUVD�

4.2 Modo de condominio
 Un impulso de activación en Trg/ACT abrirá el portón en todas las 

FRQGLFLRQHV��6L�VH�HVWXYLHUD�FHUUDQGR��VH�GHWHQGUi�\�SRQGUi�UHYHUVD�SDUD�
DEULUVH��(Q�HVWH�PRGR�GH�RSHUDFLyQ�OD�~QLFD�IRUPD�GH�FHUUDU�HO�SRUWyQ�
HV�FRQ�OD�IXQFLyQ�GH�FLHUUH�DXWRPiWLFR��TXH�VH�DFWLYD�DXWRPiWLFDPHQWH�
FXDQGR�VH�VHOHFFLRQD�HO�PRGR�GH�FRQGRPLQLR�

4.3 Modo de reversa
 Un impulso de activación en Trg revertirá la dirección de un portón en 

PRYLPLHQWR��6L�VH�HVWXYLHUD�FHUUDQGR��VH�GHWHQGUi�\�FRPHQ]DUi�D�DEULUVH�
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LQPHGLDWDPHQWH��6L�VH�HVWXYLHUD�FHUUDQGR��VH�GHWHQGUi�\�FRPHQ]DUi�D�
DEULUVH�LQPHGLDWDPHQWH�

4.4 Modo PLC
� D�� �8Q�LPSXOVR�GH�DFWLYDFLyQ�HQ�)5;�6$/��12��KDUi�TXH�HO�SRUWyQ�VH�

DEUD��8Q�LPSXOVR�GH�DFWLYDFLyQ�HQ�7UJ�$&7��1RUPDOPHQWH�$ELHUWD��
KDUi�TXH�HO�SRUWyQ�VH�FLHUUH

� E�� �8Q�LPSXOVR�GH�DFWLYDFLyQ�HQ�/FN�%/4�6WS��1&��KDUi�TXH�HO�SRUWyQ�VH�
detenga

4.5 Modo de control sin operador (DMC)
� D�� �8QD�DFWLYDFLyQ�SHUPDQHQWH�HQ�)5;�6$/��1RUPDOPHQWH�$ELHUWD��KDUi�

TXH�HO�SRUWyQ�VH�DEUD��4XLWDU�OD�DFWLYDFLyQ�KDUi�TXH�HO�SRUWyQ�VH�
detenga

� E�� �8QD�DFWLYDFLyQ�SHUPDQHQWH�HQ�7UJ�$&7��1RUPDOPHQWH�$ELHUWD���KDUi�
TXH�HO�SRUWyQ�VH�FLHUUH��4XLWDU�OD�DFWLYDFLyQ�KDUi�TXH�HO�SRUWyQ�VH�
detenga

� F�� �8QD�DFWLYDFLyQ�SHUPDQHQWH�HQ�/FN�%/4�6WS��1RUPDOPHQWH�&HUUDGD��
KDUi�TXH�XQ�SRUWyQ�HQ�PRYLPLHQWR�VH�GHWHQJD�\�HYLWDUi�TXH�XQ�
SRUWyQ�¿MR�VH�PXHYD

0HQ~�����3HU¿O�GH�HMHFXFLyQ
5.1 Modo de cierre total (PCM/TOT)
� &RQ¿JXUDU�HO�PRGR�GH�FLHUUH�WRWDO�FRPR�µDFWLYDGR¶�SHUPLWLUi�TXH�HO�SRUWyQ�

haga contacto fuerte con el tope de cierre sin contar esto como una 
FROLVLyQ��(VWD�IXQFLyQ�RSHUD�~QLFDPHQWH�GXUDQWH�ORV�~OWLPRV�PLOtPHWURV�GHO�
UHFRUULGR�GHO�SRUWyQ�HQ�HO�PRGR�GH�FLHUUH�

5.2 Fuerza de empuje de PCM/TOT
� /D�IXHU]D�DSOLFDGD�SRU�HO�PRWRU�FXDQGR�HVWi�HQ�HO�PRGR�3&0�727�SXHGH�

FRQ¿JXUDUVH�FRPR�XQ�SRUFHQWDMH�GH�OD�IXHU]D�WRWDO�GHO�PRWRU�

5.3 Retraso antes de la apertura
� 3HUPLWH�XQ�UHWUDVR�HQWUH�OD�UHFHSFLyQ�GH�XQD�VHxDO�GH�DFWLYDFLyQ�YiOLGD�\�

HO�FRPLHQ]R�GHO�PRYLPLHQWR�GHO�SRUWyQ�HQ�GLUHFFLyQ�GH�DSHUWXUD��3XHGH�
FRQ¿JXUDUVH�OD�DFWLYDFLyQ�GH�XQD�OX]�GH�DGYHUWHQFLD�GXUDQWH�HVWH�UHWUDVR��
�&RQVXOWH�ORV�PRGRV�GH�GHVWHOOR�SUHYLR�GH�OD�IXQFLyQ�GH�OX]�GHO�SLODU�SDUD�
YHU�PiV�GHWDOOHV��

5.4 Retraso antes del cierre
� 3HUPLWH�XQ�UHWUDVR�HQWUH�OD�UHFHSFLyQ�GH�XQD�VHxDO�GH�DFWLYDFLyQ�YiOLGD�

\�HO�FRPLHQ]R�GHO�PRYLPLHQWR�GHO�SRUWyQ�HQ�GLUHFFLyQ�GH�FLHUUH��(O�
UHWUDVR�WDPELpQ�VH�SURGXFLUi�VL�HO�SRUWyQ�HVWi�FRQ¿JXUDGR�SDUD�FHUUDUVH�
DXWRPiWLFDPHQWH��3XHGH�FRQ¿JXUDUVH�OD�DFWLYDFLyQ�GH�XQD�OX]�GH�
DGYHUWHQFLD�GXUDQWH�HVWH�UHWUDVR���&RQVXOWH�ORV�PRGRV�GH�GHVWHOOR�SUHYLR�
GH�OD�IXQFLyQ�GH�OX]�GHO�SLODU�SDUD�YHU�PiV�GHWDOOHV���

5.5 Velocidad de apertura
� &RQ¿JXUD�OD�YHORFLGDG�GH�DSHUWXUD�Pi[LPD�HQ�PHWURV�SRU�PLQXWR��(VWR�

SXHGH�FRQ¿JXUDUVH�GH����D����PHWURV�SRU�PLQXWR�HQ�HO�D10 y de 10 a 
50 metros por minuto en el D10 Turbo��/D�VHOHFFLyQ�GH�0$;�PRYHUi�HO�
SRUWyQ�D�OD�YHORFLGDG�Pi[LPD�SRVLEOH�
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5.6 Velocidad de cierre
� &RQ¿JXUD�OD�YHORFLGDG�GH�FLHUUH�Pi[LPD�HQ�PHWURV�SRU�PLQXWR��(VWR�SXHGH�

FRQ¿JXUDUVH�GH����D����PHWURV�SRU�PLQXWR�HQ�HO�D10 y de 10 a 50 metros 
por minuto en el D10 Turbo��/D�VHOHFFLyQ�GH�0$;�PRYHUi�HO�SRUWyQ�D�OD�
YHORFLGDG�Pi[LPD�SRVLEOH�

5.7 Distancia de aceleración
� &RQ¿JXUD�OD�GLVWDQFLD�GH�DFHOHUDFLyQ�HQ�FHQWtPHWURV�GH�UHFRUULGR�GHO�

SRUWyQ�GXUDQWH�HO�LQLFLR��(VWR�SXHGH�FRQ¿JXUDUVH�GH����FHQWtPHWURV�D����
PHWURV��HQ�LQFUHPHQWRV�GH���FHQWtPHWUR�

5.8 Distancia de desaceleración
� &RQ¿JXUD�OD�GLVWDQFLD�GH�GHVDFHOHUDFLyQ�HQ�FHQWtPHWURV�GH�UHFRUULGR�GHO�

SRUWyQ�GXUDQWH�HO�LQLFLR��(VWR�SXHGH�FRQ¿JXUDUVH�GH����FHQWtPHWURV�D����
PHWURV��HQ�LQFUHPHQWRV�GH���FHQWtPHWUR�

5.9 Distancia de detención de TRG/ACT
� &RQ¿JXUD�OD�GLVWDQFLD�D�OR�ODUJR�GH�OD�FXDO�VH�GHWHQGUi�XQ�SRUWyQ�HQ�

PRYLPLHQWR�GHVSXpV�GH�OD�UHFHSFLyQ�GH�XQD�HQWUDGD�GH�7UJ�$&7��(VWR�SXHGH�
FRQ¿JXUDUVH�GH����FHQWtPHWURV�D���PHWUR��HQ�LQFUHPHQWRV�GH���FHQWtPHWUR��
En modo D10 Turbo, la distancia de desaceleración predeterminada se 
H[WLHQGH�SDUD�SURSRUFLRQDU�PiV�WLHPSR�SDUD�OD�GHVDFHOHUDFLyQ�GHO�SRUWyQ

5.10 Distancia de detención de Sensor Infrarrojo IRB
� &RQ¿JXUD�OD�GLVWDQFLD�D�OR�ODUJR�GH�OD�FXDO�XQ�SRUWyQ�HQ�PRYLPLHQWR�VH�

GHWHQGUi�GHVSXpV�GH�TXH�VH�LQWHUUXPSH�XQ�UD\R�GH�VHJXULGDG�LQIUDUURMR��
(VWR�SXHGH�FRQ¿JXUDUVH�GH����FHQWtPHWURV�D���PHWUR��HQ�LQFUHPHQWRV�GH���
centímetro

5.11 Distancia de arrastre
� &RQ¿JXUD�OD�GLVWDQFLD�GH�DUUDVWUH�¿QDO�HQ�FHQWtPHWURV�GH�UHFRUULGR�GHO�

SRUWyQ�DO�OOHJDU�D�XQ�WRSH��(VWR�SXHGH�FRQ¿JXUDUVH�GH����FHQWtPHWURV�D����
metros, en incrementos de 1 centímetro

5.12 Límite de torque
� &RQ¿JXUD�OD�WRUVLyQ�Pi[LPD�SURSRUFLRQDGD�SRU�HO�PRWRU��/D�FRQ¿JXUDFLyQ�

Pi[LPD�HV�XQ�YDORU�GH����\�HO�PtQLPR�HV����(VWR�HV�~WLO�HQ�FDVRV�GRQGH�VH�
UHTXLHUH�XQD�IXHU]D�GH�LPSXOVLyQ�OLPLWDGD

Menú 6 - Sensores infrarrojos
6.1 PIRAC
� /D�IXQFLyQ�GH�FLHUUH�DXWRPiWLFR�LQIUDUURMR�SDVLYR�SHUPLWH�TXH�HO�SRUWyQ�

se cierre automáticamente apenas un vehículo o peatón haya pasado por 
HO�UD\R�GH�FLHUUH��(VWD�FDUDFWHUtVWLFD�GH�VHJXULGDG�JDUDQWL]D�TXH�HO�SRUWyQ�
SHUPDQH]FD�DELHUWR�GXUDQWH�OD�PHQRU�FDQWLGDG�GH�WLHPSR�SRVLEOH�

� 6L�VH�KD�DFWLYDGR�OD�IXQFLyQ�GH�FLHUUH�DXWRPiWLFR��HO�VLVWHPD�UHDFFLRQDUi�
GH�OD�VLJXLHQWH�IRUPD�

� D�� �&XDQGR�HO�SRUWyQ�UHFLEH�XQD�DFWLYDFLyQ�SDUD�PRYHUVH�\�QDGD�SDVD�
ni interrumpe el rayo de cierre, el portón se abrirá completamente 
y permanecerá abierto por el período de tiempo determinado por el 
WHPSRUL]DGRU�GH�FLHUUH�DXWRPiWLFR
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� E�� �1R�REVWDQWH��VL�VH�LQWHUUXPSH�HO�UD\R�GH�FLHUUH�HQ�FXDOTXLHU�
momento, mientras el portón se está abriendo o cerrando, el portón 
VH�FHUUDUi�LQPHGLDWDPHQWH�GHVSXpV�GH�TXH�VH�DWUDYLHVH�HO�UD\R�GH�
cierre

6L�OD�IXQFLyQ�GH�FLHUUH�DXWRPiWLFR�QR�VH�KD�DFWLYDGR��HO�SRUWyQ�
SHUPDQHFHUi�DELHUWR�LQGH¿QLGDPHQWH��3DUD�FHUUDU�HO�SRUWyQ��VH�GHEH�
LQWHUUXPSLU�HO�UD\R�GH�FLHUUH�R�SUHVLRQDU�HO�ERWyQ�GH�DFWLYDFLyQ�

6.2 Detener en la apertura
� 6L�HVWi�DFWLYDGR�HO�PRGR�3,5$&�\�XQ�YHKtFXOR�LQWHUUXPSH�HO�UD\R�

GH�VHJXULGDG�GH�FLHUUH��HO�SRUWyQ�FRQWLQXDUi�DEULpQGRVH�GH�IRUPD�
SUHGHWHUPLQDGD��6L�HO�SRUWyQ�GHEH�GHWHQHUVH�HQ�HVWH�PRPHQWR��GHEH�
KDELOLWDUVH�OD�IXQFLyQ�'HWHQHU�HQ�OD�DSHUWXUD��/D�FRQ¿JXUDFLyQ�GH�GLVWDQFLD�
GH�GHWHQFLyQ�OXHJR�GHWHUPLQD�HQ�FHQWtPHWURV�FXiQWR�VH�GHVSOD]DUi�HO�
SRUWyQ�GHVSXpV�GH�OD�LQWHUUXSFLyQ�GHO�UD\R��/D�FRQ¿JXUDFLyQ�PtQLPD�HV�GH�
FHUR��OR�TXH�KDUi�TXH�HO�SRUWyQ�VH�GHWHQJD�LQPHGLDWDPHQWH�GHVSXpV�GH�
TXH�ORV�UD\RV�GH�FLHUUH�VH�KD\DQ�LQWHUUXPSLGR��/D�FRQ¿JXUDFLyQ�Pi[LPD�VH�
GHWHUPLQD�SRU�OD�ORQJLWXG�GHO�SRUWyQ�

6.3 Anulación de PIRAC
 La función de PIRAC puede deshabilitarse temporalmente de la siguiente 

IRUPD�
� D�� �&RQ�HO�SRUWyQ�HQ�SRVLFLyQ�GH�FLHUUH�FRPSOHWR�R�SDUFLDO��PDQWHQJD�

SUHVLRQDGR�HO�ERWyQ�GH�DFWLYDFLyQ��(O�SRUWyQ�FRPHQ]DUi�D�DEULUVH�\�
OXHJR�VH�GHWHQGUi��&RQWLQ~H�SUHVLRQDQGR�HO�ERWyQ�GH�DFWLYDFLyQ�KDVWD�
TXH�HO�SRUWyQ�FRPLHQFH�D�DEULUVH�QXHYDPHQWH

� E�� �6XHOWH�HO�ERWyQ�GH�DFWLYDFLyQ
� F�� �$KRUD�HO�SRUWyQ�HVWi�HQ�PRGR�GH�DQXODFLyQ�GH�3,5$&
� G�� �3DUD�YROYHU�D�KDELOLWDU�OD�IXQFLyQ�GH�3,5$&��SUHVLRQHV�EUHYHPHQWH�HO�

botón de activación
� H�� �(O�WLHPSR�TXH�GHPRUD�HO�SRUWyQ�HQ�GHWHQHUVH�HV�HTXLYDOHQWH�DO�

tiempo de anulación de cierre automático o un mínimo de dos 
segundos si e tiempo de anulación de cierre automático está apagado

� I�� �(O�WLHPSR�TXH�GHPRUD�HO�SRUWyQ�HQ�YROYHU�D�DEULUVH�GHVSXpV�GH�
GHWHQHUVH�HV�GH�DSUR[LPDGDPHQWH�WUHV�VHJXQGRV

 Ejemplo:
� 7LHPSR�GH�DQXODFLyQ�GH�FLHUUH�DXWRPiWLFR�FRQ¿JXUDGR�HQ�FLQFR�VHJXQGRV��

el tiempo total para deshabilitar temporalmente la función PIRAC es de 
DSUR[LPDGDPHQWH���VHJXQGRV���V����V� ���VHJXQGRV�

6.4 Prueba de rayo infrarrojo
� 5HDOL]D�XQD�SUXHED�DXWRPiWLFD�GH�ORV�UD\RV�GH�VHJXULGDG�DQWHV�GH�FDGD�

FLFOR�GHO�SRUWyQ��VHJ~Q�ORV�UHTXLVLWRV�GH�OD�&(�

� 3DUD�TXH�HVWD�FDUDFWHUtVWLFD�IXQFLRQH��HO�QHJDWLYR�GHO�VXPLQLVWUR�GH�HQHUJtD�
del transmisor del rayo debe conectarse al terminal común seguro del 
FRQWURODGRU��/D�SUXHED�GH�UD\R�GH�FLHUUH�VH�KDELOLWD�DXWRPiWLFDPHQWH�
cuando la opción D10 Turbo está encendida (solo en D10 Turbo���1R�
obstante, el instalador puede deshabilitar esta función bajo su propio 
ULHVJR�
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6.5 IRBO=IRBC
� &RQ¿JXUD�HO�UD\R�GH�DSHUWXUD�SDUD�RSHUDU�FRPR�UD\R�GH�FLHUUH�FXDQGR�ORV�

SRUWRQHV�VH�HVWiQ�FHUUDQGR�

6.6 Alarmas de rayo infrarrojo
 Cuando el portón está completamente cerrado, esta característica permite 

ODV�VLJXLHQWHV�DODUPDV�
 a)  Alarma de emboscadas 

(innovación global)
   Activa una alarma si 

los rayos de apertura 
o cierre se han 
visto interrumpidos 
continuamente durante 
XQ�ODSVR�SUHGH¿QLGR��
La alarma permanecerá 
activada mientras 
los rayos se vean 
LQWHUUXPSLGRV��

   Por ejemplo, si un 
SRWHQFLDO�LQWUXVR�FXEULHUD�ORV�UD\RV�GH�PRGR�TXH�DO�
abrir el portón, este permaneciera abierto, el sistema detectará esta 
DQXODFLyQ�GH�UD\R�\�DFWLYDUi�XQD�DODUPD�

 b) Tiempo de interrupción de rayo ajustable
� � �(O�WLHPSR�TXH�GHEHQ�LQWHUUXPSLUVH�ORV�UD\RV�DQWHV�GH�TXH�VH�DFWLYH�OD�

DODUPD�

 c)  Alarma de intrusiones 
(innovación global)

   Activa una alarma si 
el rayo de cierre en el 
H[WHULRU�GH�OD�SURSLHGDG�
VH�YH�LQWHUUXPSLGR��
La alarma permanece 
activada mientras 
los rayos están 
interrumpidos, y por un 
período de 30 segundos 
GHVSXpV�GH�HVWR��(VWH�
WLHPSR�HV�¿MR�

6L�VH�XWLOL]D�HVWD�DODUPD��VH�UHFRPLHQGD�HO�XVR�GH�'26�UD\RV�GH�
cierre paralelos para reducir las probabilidades de activaciones 
IDOVDV�

6.7 Salida de alarma
� (O�VLVWHPD�SXHGH�FRQ¿JXUDUVH�SDUD�RSHUDU�XQD�GH�ODV�VLJXLHQWHV�VDOLGDV�

SURYLVWDV�HQ�HO�FRQWURODGRU�
 a)  Pulsador sonoro integrado: emite un tono continuo
 b)  Contacto de la luz de pilar/cortesía (contacto sin potencial, 

QRUPDOPHQWH�DELHUWR��SURWHJLGR�FRQ�IXVLEOH���$�

FIGURA 47

Tiempo de 
interrupción de rayo ajustable

El intruso 
bloquea al rayo Alarma

FIGURA 48

El intruso interrumpe el rayo 
al merodear cerca del portón

Alarma



página 53

��  /D�OX]�GH�DGYHUWHQFLD�HV�FXDOTXLHU�OX]�FRQHFWDGD�D�ORV�FRQWDFWRV�
GH�OD�OX]�GH�FRUWHVtD��HQ�HO�SLODU���FRPR�VH�GHVFULEH�HQ�HO�PHQ~���D�
FRQWLQXDFLyQ�

 F�� �(QWUDGD�VDOLGD�DX[LOLDU (unidad de colector abierto, corriente 
Pi[LPD�GH��$��VLQ�SURWHFFLyQ�GH�IXVLEOH�

 d)  Común de rayo de seguridad (unidad de colector abierto, corriente 
Pi[LPD�GH��$��VLQ�SURWHFFLyQ�GH�IXVLEOH�

 e)  Salida de LED de estado (opera hasta tres LED en paralelo o se 
FRQHFWD�FRQ�XQD�WDUMHWD�GH�/('�P~OWLSOH��&3���

Menú 7 - Apertura para peatones PEA
(VWD�IXQFLyQ�HVWi�DVRFLDGD�FRQ�OD�HQWUDGD�3HG�GHO�FRQWURODGRU��$O�DFWLYDU�HVWD�
entrada, el sistema abrirá el portón a la posición abierta para peatón y luego se 
cerrará automáticamente cuando transcurra el tiempo de cierre automático para 
SHDWyQ��6L�VH�PDQWLHQH�OD�FRQH[LyQ�3HG�D�&RP��HO�SRUWyQ�SHUPDQHFHUi�DELHUWR�
\�FXDQGR�VH�FLHUUH�OD�FRQH[LyQ��VH�FHUUDUi�FXDQGR�WUDQVFXUUD�HO�WLHPSR�GH�FLHUUH�
DXWRPiWLFR�SDUD�SHDWyQ�

(O�WLHPSR�TXH�GHPRUDUi�OD�DSHUWXUD�GHO�SRUWyQ�SDUD�SHDWRQHV�GHSHQGH�GHO�UHWUDVR�
SUHYLR�D�OD�DSHUWXUD�SDUD�SHDWRQHV�\�HO�WLHPSR�QHFHVDULR�SDUD�TXH�HO�SRUWyQ�VH�
FLHUUH�GH�OD�SRVLFLyQ�SDUD�SHDWyQ�GHSHQGH�GHO�UHWUDVR�SUHYLR�DO�FLHUUH�SDUD�SHDWyQ�

7.1 Posición abierta para peatón
�� &RQ¿JXUD�OD�DSHUWXUD�Pi[LPD�GHO�SRUWyQ�SDUD�SHDWyQ�HQ�PHWURV��HQ�

LQFUHPHQWRV�GH�XQ�FHQWtPHWUR�

7.2 Tiempo de cierre automático para peatón
� &RQ¿JXUD�HO�WLHPSR�GH�FLHUUH�DXWRPiWLFR�HQ�VHJXQGRV�GHVSXpV�GH�XQD�

DSHUWXUD�SDUD�SHDWyQ��(VWH�WLHPSR�SXHGH�FRQ¿JXUDUVH�GH�FHUR�VHJXQGRV�D�
FXDWUR�PLQXWRV�HQ�LQFUHPHQWRV�GH�XQ�VHJXQGR�

7.3 Retraso antes de abrir para peatón
� &RQ¿JXUD�HO�UHWUDVR�GH�WLHPSR�HQWUH�OD�DFWLYDFLyQ�GH�HQWUDGD�SDUD�SHDWyQ�

\�OD�DSHUWXUD�GHO�SRUWyQ��(VWR�DXPHQWD�OD�VHJXULGDG�HQ�FDVRV�HQ�ORV�TXH�
HO�SHDWyQ�WLHQH�TXH�LQWURGXFLU�HO�EUD]R�HQ�HO�SRUWyQ�SDUD�DFWLYDU�OD�HQWUDGD�
SDUD�SHDWyQ��3RU�OR�JHQHUDO�VH�DFWLYD�XQD�OX]�GH�DGYHUWHQFLD1 durante 
HVWH�UHWUDVR��(VWH�UHWUDVR�SXHGH�FRQ¿JXUDUVH�GH�FHUR�VHJXQGRV�D�FXDWUR�
PLQXWRV��HQ�LQFUHPHQWRV�GH�XQ�VHJXQGR�

7.4 Retraso antes de cerrar para peatón
� &RQ¿JXUD�HO�UHWUDVR�GH�WLHPSR�HQWUH�OD�DFWLYDFLyQ�GH�HQWUDGD�SDUD�SHDWyQ�

\�HO�FLHUUH�GHO�SRUWyQ��3RU�OR�JHQHUDO�VH�DFWLYD�XQD�OX]�GH�DGYHUWHQFLD1 
GXUDQWH�HVWH�UHWUDVR��(VWH�UHWUDVR�SXHGH�FRQ¿JXUDUVH�GH�FHUR�VHJXQGRV�D�
FXDWUR�PLQXWRV��HQ�LQFUHPHQWRV�GH�XQ�VHJXQGR�
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Menú 8 - Luz de cortesía (o luz de pilar)
(VWD�IXQFLyQ�VH�DVRFLD�FRQ�ODV�FRQH[LRQHV�GH�OX]�GHO�FRQWURODGRU��&RQVXOWH�OD�
sección 17 del manual para obtener detalles sobre cómo conectar un pilar o una 
OX]�GH�VHJXULGDG�DO�FRQWURODGRU�

(O�FLUFXLWR�GH�OD�OX]�GHO�SLODU�WLHQH�GLYHUVDV�IXQFLRQHV�
8.1� )XQFLRQD�FRPR�OX]�GH�FRUWHVtD�\�VH�HQFLHQGH�GXUDQWH�XQ�SHUtRGR�GH�WLHPSR�

VHOHFFLRQDEOH�FDGD�YH]�TXH�VH�DFWLYD�HO�SRUWyQ

8.2� /D�OX]�GH�FRUWHVtD�WDPELpQ�SXHGH�DFWLYDUVH�GXUDQWH�HO�PLVPR�SHUtRGR�GH�
WLHPSR�FRQHFWDQGR�PRPHQWiQHDPHQWH�HO�WHUPLQDO�$X[�DO�WHUPLQDO�&RP�
mediante un botón pulsador

8.3� /D�OX]�GH�FRUWHVtD�WDPELpQ�SXHGH�DFWLYDUVH�SHUPDQHQWHPHQWH�FRQHFWDQGR�
HO�WHUPLQDO�$X[�DO�WHUPLQDO�&RP�PHGLDQWH�XQ�ERWyQ�SXOVDGRU��GXUDQWH�WUHV�
VHJXQGRV��3RVWHULRUPHQWH��XQD�SXOVDFLyQ�FRUWD�DSDJDUi�ODV�OXFHV��(O�/('�
GH�HVWDGR�SDUSDGHDUi�XQD�YH]�FDGD�GRV�VHJXQGRV�SDUD�LQGLFDU�TXH�OD�OX]�
GH�FRUWHVtD�HVWi�HQFHQGLGD�SHUPDQHQWHPHQWH��(VWD�IXQFLyQ�WDPELpQ�SXHGH�
logarse mediante un control remoto aprendido por el sistema y asignado a 
OD�IXQFLyQ�GH�OX]�GH�FRUWHVtD�GHVGH�HO�PHQ~�GH�FRQWUROHV�UHPRWRV

8.4� &XDQGR�VH�DFWLYD�OD�HQWUDGD�3HG��OD�OX]�GH�FRUWHVtD�SDUSDGHD�GXUDQWH�XQ�
SOD]R�DMXVWDEOH�GH�GHVWHOOR�SUHYLR��GH���D�����VHJXQGRV��DQWHV�GH�TXH�VH�
abra el portón para peatón

8.5� �GH���D�����VHJXQGRV��DQWHV�GH�TXH�VH�DEUD�HO�SRUWyQ�SDUD�SHDWyQ

8.6� /D�OX]�GH�FRUWHVtD�WDPELpQ�SXHGH�FRQWURODUVH�PHGLDQWH�OD�IXQFLyQ�GH�
DFWLYDFLRQHV�DXWRPiWLFDV�R�OD�IXQFLyQ�GH�OtPLWH�GH�WLHPSR�GH�OD�OX]��FRPR�
VH�GHVFULEH�HQ�HO�PHQ~�&KURQR*XDUG��SHUtRGRV�GH�WLHPSR���HO�0HQ~��

8.7 Temporizador de luz de cortesía
� (O�WLHPSR�TXH�SHUPDQHFH�DFWLYDGD�OD�OX]�GH�FRUWHVtD�SXHGH�FRQ¿JXUDUVH�GH�

FXDWUR�VHJXQGRV�D�GLH]�KRUDV��HQ�LQFUHPHQWRV�GH�XQ�VHJXQGR�

���� 3HU¿O�GH�OX]
� /D�OX]�GH�FRUWHVtD�SXHGH�VHOHFFLRQDUVH�SDUD�RSHUDU�GH�DFXHUGR�D�XQD�GH�ODV�

VLJXLHQWHV�RSFLRQHV�
 a) Luz de cortesía��FRPR�VH�H[SOLFy�DQWHULRUPHQWH
 b) Modo de destello previo
� � �� �6L�VH�VHOHFFLRQD�HO�PRGR�GH�GHVWHOOR�SUHYLR�$��%�R�&��HO�

FRPSRUWDPLHQWR�GH�OD�OX]�GH�FRUWHVtD�VHUi�HO�VLJXLHQWH�
� � �� �El Modo A�HQFHQGHUi�OD�OX]�GH�FRUWHVtD�~QLFDPHQWH�PLHQWUDV�HO�

portón se está movimiento
� � ��  El Modo B�KDUi�SDUSDGHDU�OD�OX]�GH�FRUWHVtD�GXUDQWH�ORV�UHWUDVRV�

previos a la apertura y el cierre, así como durante el movimiento 
del portón

(O�SRUWyQ�QR�VH�DEULUi�FXDQGR�VH�XVH�OD�HQWUDGD�GH�DFWLYDFLyQ�$X[�
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� � ��  El Modo C�HQFHQGHUi�OD�OX]�GH�FRUWHVtD�GXUDQWH�ORV�UHWUDVRV�
previos a la apertura y el cierre, así como durante el movimiento 
del portón

8.9� (Q�HVWRV�PRGRV�GH�GHVWHOOR�SUHYLR��OD�OX]�GH�FRUWHVtD�FRQ�WHPSRUL]DGRU�QR�
está disponible

Menú 9 - ChronoGuard (períodos de tiempo)
9.1 ChronoGuard™��XQD�FDUDFWHUtVWLFD�LQQRYDGRUD�JOREDO��HV�XQD�SRWHQWH�

IXQFLyQ�TXH�VH�KD�DJUHJDGR�D�OD�QXHYD�JHQHUDFLyQ�GH�FRQWURODGRUHV�
&(1785,21��6H�XWLOL]D�XQ�UHORM�HQ�WLHPSR�UHDO��57&��LQWHJUDO�SDUD�
proporcionar funciones en base al tiempo, incluida la activación automática 
R�OLPLWDFLyQ�SRU�WLHPSR�GH�ERWRQHV�HVSHFt¿FRV�GHO�FRQWURO�UHPRWR�XWLOL]DGRV�
juntos con receptor CENTURION integrado con salto de código

9.2 El RTC mantiene el tiempo durante un mínimo de una hora sin energía

9.3 Períodos de tiempo
� 8Q�SHUtRGR�GH�WLHPSR�HV�GH¿QLGR�SRU�XQD�IHFKD�\�KRUD�GH�LQLFLR�\�RWUD�GH�

¿Q��3XHGHQ�GH¿QLUVH�KDVWD�����SHUtRGRV�GH�WLHPSR��8Q�SHUtRGR�GH�WLHPSR�
SXHGH�VHU�XQ�HYHQWR�RFDVLRQDO�R�SXHGH�FRQ¿JXUDUVH�SDUD�UHSHWLUVH�GH�
IRUPD�VHPDQDO�R�DQXDO��/D�UHSHWLFLyQ�VHPDQDO�SXHGH�HOHJLUVH�WRGRV�ORV�
GtDV�GH�OD�VHPDQD��VROR�GtDV�GH�VHPDQD��VROR�¿QHV�GH�VHPDQD�R�FXDOTXLHU�
GtD�HVSHFt¿FR��/D�GXUDFLyQ�PtQLPD�GH�XQ�SHUtRGR�GH�WLHPSR�HV�GH�XQ�
PLQXWR��/RV�SHUtRGRV�GH�WLHPSR�RFDVLRQDOHV�WLHQHQ�PD\RU�SULRULGDG��
VHJXLGRV�SRU�ORV�DQXDOHV�\�OXHJR�ORV�VHPDQDOHV��&XDQGR�FRUUHVSRQGD��
DSDUHFHUi�HO�LFRQR�7S�HQ�OD�SDQWDOOD�SDUD�LQGLFDU�TXH�KD\�XQ�SHUtRGR�GH�
WLHPSR�DFWLYR�

9.4 Activaciones automáticas (función automática)
� 3XHGHQ�FRQ¿JXUDUVH�ODV�VLJXLHQWHV�HQWUDGDV�GHO�FRQWURODGRU�SDUD�TXH�VH�

DFWLYHQ�DXWRPiWLFDPHQWH�GXUDQWH�XQ�SHUtRGR�GH�WLHPSR�
� D�� 6DOLGD�OLEUH��)5;�6$/�
� E�� $SHUWXUD�SDUD�SHDWRQHV��3HG�3($�
� F�� %ORTXHR�SRU�YDFDFLRQHV��/F.�%/4�
� G�� 6HQVRU�LQIUDUURMR�GH�FLHUUH��,5%&�
� H�� &RQWURO�GH�OX]�GH�FRUWHVtD��$X[�

 Durante el período de tiempo relevante, se activará la entrada 
VHOHFFLRQDGD��&XDQGR�FRUUHVSRQGD��HO�/('�GH�GLDJQyVWLFR�GH�OD�HQWUDGD�
UHOHYDQWH�VH�LOXPLQDUi�

� 3XHGHQ�FRQ¿JXUDUVH�ODV�VLJXLHQWHV�HQWUDGDV�VDOLGDV�GHO�FRQWURODGRU�SDUD�
TXH�VH�DFWLYHQ�DXWRPiWLFDPHQWH�GXUDQWH�XQ�SHUtRGR�GH�WLHPSR�

� D�� (QWUDGD�VDOLGD�DX[LOLDU��$X[�,2�

9.5 Bloqueo de tiempo
� (O�EORTXHR�GH�WLHPSR�GH�ODV�HQWUDGDV�VH�GLYLGH�HQ�HQWUDGDV�ItVLFDV�\�

entradas RF (entradas asignadas al botón del transmisor CENTURION con 
VDOWR�GH�FyGLJR��
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� 3XHGHQ�DSOLFDUVH�EORTXHRV�GH�WLHPSR�D�ODV�VLJXLHQWHV�HQWUDGDV�ItVLFDV�
�SDUD�HYLWDU�VX�RSHUDFLyQ��GXUDQWH�XQ�SHUtRGR�GH�WLHPSR�

� D�� $FWLYDFLyQ��7UJ�$&7�
� E�� $SHUWXUD�SDUD�SHDWRQHV��3HG�3($�
� F�� 6DOLGD�OLEUH��)5;�6$/�
� G�� %ORTXHR�SRU�YDFDFLRQHV��/F.�%/4�
� H�� &RQWURO�GH�OX]�GH�FRUWHVtD��$X[�
� I�� 5HOp�GH�OX]�GH�FRUWHVtD��GHO�SLODU���/LJKW�/8=�
� J�� 6DOLGD�DX[LOLDU��$X[�,2�

� 3XHGHQ�DSOLFDUVH�EORTXHRV�GH�WLHPSR�D�ODV�VLJXLHQWHV�HQWUDGDV�5)��SDUD�
HYLWDU�VX�RSHUDFLyQ��GXUDQWH�XQ�SHUtRGR�GH�WLHPSR�

� D�� $FWLYDFLyQ��7UJ�$&7�
� E�� $SHUWXUD�SDUD�SHDWRQHV��3HG�3($�
� F�� 6DOLGD�OLEUH��)5;�6$/�
� G�� %ORTXHR�SRU�YDFDFLRQHV��/F.�%/4�
� H�� &RQWURO�GH�OX]�GH�FRUWHVtD��$X[�

(O�EORTXHR�GH�WLHPSR�GH�XQ�WUDQVPLVRU�&(1785,21�FRQ�VDOWR�GH�
FyGLJR�VH�HVSHFL¿FD�DO�PRPHQWR�GH�FRGL¿FDU�HO�WUDQVPLVRU�HQ�
HO�VLVWHPD��8QD�YH]�TXH�OD�HQWUDGD�5)�VH�GH¿QD�FRQ�EORTXHR�GH�
WLHPSR��FXDOTXLHU�WUDQVPLVRU�FRQ�EORTXHR�GH�WLHPSR�DVRFLDGR�
FRQ�HVD�HQWUDGD�WHQGUi�XQ�EORTXHR�GH�WLHPSR�GXUDQWH�HO�SHUtRGR�
GH�WLHPSR�UHOHYDQWH�

6L�XQD�HQWUDGD�ItVLFD�R�5)�WLHQH�XQ�EORTXHR�GH�WLHPSR��FXDOTXLHU�
intento de activarla se reconocerá mediante un pitido corto en el 
SXOVDGRU�LQWHJUDGR��1R�REVWDQWH��OD�HQWUDGD�QR�VH�DFWLYDUi�

���� ([FOXVLRQHV
� /DV�H[FOXVLRQHV�VH�XWLOL]DQ�SDUD�SUHYHQLU�TXH�VH�SURGX]FDQ�SHUtRGRV�

GH�WLHPSR�SURJUDPDGRV�HQ�PRPHQWRV�HVSHFt¿FRV��SRU�HMHPSOR��GtDV�
IHULDGRV���$XQTXH�HO�EORTXHR�GH�WLHPSR�SXHGH�XWLOL]DUVH�SDUD�ORJUDU�
XQ�REMHWLYR�VLPLODU��WDPELpQ�SXHGHQ�XVDUVH�H[FOXVLRQHV�SDUD�H[FOXLU�HO�
EORTXHR�GH�WLHPSR�PLVPR��&DGD�H[FOXVLyQ�FRQVXPH�XQ�SHUtRGR�GH�WLHPSR��
/DV�H[FOXVLRQHV�WLHQHQ�OD�PD\RU�SUHFHGHQFLD��VHJXLGDV�SRU�HO�EORTXHR�GH�
WLHPSR�\�OXHJR�ODV�DFWLYDFLRQHV�DXWRPiWLFDV��IXQFLyQ�DXWRPiWLFD��

Menú 10 - Funciones generales
10.1 Modo D10 Turbo (D10 Turbo únicamente)
� (VWH�PRGR��FXDQGR�VH�VHOHFFLRQD��SHUPLWH�TXH�HO�RSHUDGRU�IXQFLRQH�D�

XQD�YHORFLGDG�Pi[LPD�GH�������PHWURV�SRU�PLQXWR��YDUtD�FRQ�OD�FDUJD���
6LHPSUH�TXH�VH�YXHOYH�D�DUUDQFDU�HO�FRQWURODGRU��XQ�tFRQR�DO�LQLFLR�LQGLFDUi�
VL�OD�XQLGDG�HVWi�FRQ¿JXUDGD�HQ�PRGR�HVWiQGDU�R�WXUER

 
10.2 Estándar operativo
� /RV�HVWiQGDUHV�RSHUDWLYRV�UHJLRQDOHV�SXHGHQ�FRQ¿JXUDUVH��$SOLFDU�

HVWD�FRQ¿JXUDFLyQ�HVWDEOHFHUi�DXWRPiWLFDPHQWH�OD�FRQ¿JXUDFLyQ�GHO�
FRQWURODGRU�SDUD�TXH�VH�DGDSWH�DO�HVWiQGDU�HVSHFt¿FR�GH�OD�UHJLyQ��SRU�HM��
8/����R�&(�
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10.3 Opciones de restablecimiento
� /D�FRQ¿JXUDFLyQ�GHO�FRQWURODGRU�SXHGH�UHVWDEOHFHUVH�PHGLDQWH�HO�PHQ~�GH�

RSFLRQHV�GH�UHVWDEOHFLPLHQWR��+D\�GLYHUVDV�RSFLRQHV�GH�UHVWDEOHFLPLHQWR�
GLVSRQLEOHV�

 a)  Valores predeterminados de fábrica:�WRGD�OD�FRQ¿JXUDFLyQ�YROYHUi�
a los valores predeterminados dictados por el estándar operativo/
SHU¿O�VHOHFFLRQDGR�DFWXDOPHQWH��/RV�FRQWUROHV�UHPRWRV�\�ORV�OtPLWHV�
del portón no se verán afectados

 b)  Eliminar todos los controles remotos: elimina todos los controles 
UHPRWRV�DOPDFHQDGRV�HQ�HO�VLVWHPD��OD�FRQ¿JXUDFLyQ�QR�VH�YH�
afectada

 c)  Eliminar todos los períodos de tiempo: todas las activaciones 
DXWRPiWLFDV��IXQFLyQ�DXWRPiWLFD��\�ODV�IXQFLRQHV�GH�EORTXHR�GH�
WLHPSR�VH�HOLPLQDQ�R�TXLWDQ

 d)  Restablecer todos: hace volver el sistema a los valores 
SUHGHWHUPLQDGRV�FRPSOHWDPHQWH��/D�XQLGDG�VH�UHVWDEOHFHUi�D�OD�
FRQ¿JXUDFLyQ�SUHGHWHUPLQDGD�GH�IiEULFD��DGHPiV�GH�ERUUDU�WRGRV�ORV�
controles remotos y períodos de tiempo

10.4 Pantalla de diagnóstico
� 3HUPLWH�TXH�VH�PXHVWUH�XQD�SDQWDOOD�GH�GLDJQyVWLFR��(VWR�SXHGH�VHU�~WLO�

SDUD�OD�VROXFLyQ�GH�SUREOHPDV��SHUR�UHTXLHUH�FRQRFLPLHQWRV�WpFQLFRV�

10.5 Botón de prueba redondo
 Permite deshabilitar el botón de prueba redondo del controlador, en casos 

GRQGH�VH�UHTXLHUH�PD\RU�VHJXULGDG

10.6 Crear copia de respaldo de EEPROM
� 3HUPLWH�FUHDU�XQD�FRSLD�GH�UHVSDOGR�GH�WRGDV�ODV�FRQ¿JXUDFLRQHV�GHO�

FRQWURODGRU��ORV�FRQWUROHV�UHPRWRV�\�ODV�IXQFLRQHV�GH�SHUtRGR�GH�WLHPSR��
5HTXLHUH�XQ�PyGXOR�GH�UHVSDOGR��TXH�VH�SXHGH�SHGLU�D�&HQWXULRQ�6\VWHPV

10.7 Restaurar EEPROM
� 3HUPLWH�UHVWDXUDU�WRGDV�ODV�FRQ¿JXUDFLRQHV�GHO�FRQWURODGRU��ORV�FRQWUROHV�

UHPRWRV�\�ODV�IXQFLRQHV�GH�SHUtRGR�GH�WLHPSR�GH�ORV�TXH�SUHYLDPHQWH�VH�
KD�FUHDGR�XQD�FRSLD�GH�UHVSDOGR��5HTXLHUH�XQ�PyGXOR�GH�UHVSDOGR��TXH�VH�
SXHGH�SHGLU�D�&HQWXULRQ�6\VWHPV

6L�VH�XWLOL]D�HO�PyGXOR�GH�UHVSDOGR�SDUD�UHVWDXUDU�OD�FRQ¿JXUDFLyQ�
de otro D10/D10 Turbo, debe llevarse a cabo nuevamente el 
SURFHGLPLHQWR�GH�FRQ¿JXUDFLyQ�GH�OtPLWHV�GHO�SRUWyQ�



página 58

��2WUR�EHQH¿FLR�GH�XVDU�HO�VLVWHPD�GH�ERWyQ�GH�PD\~VFXODV�HV�TXH�
UHTXLHUH�DPEDV�PDQRV�SDUD�RSHUDU�OD�FRPELQDFLyQ�GH�GRV�ERWRQHV��
(VWR�HYLWD�TXH�HO�XVXDULR�KDELOLWH�GH�IRUPD�DFFLGHQWDO�IXQFLRQHV�GHO�
FRQWURODGRU�FRPR�HO�EORTXHR�WRWDO��/&.�%/4�

��A cada transmisor aprendido en el sistema se asigna un ID de 
transmisor único

11.1 Presionar botón válido
� 6L�HO�PHQ~�GH�FRQWUROHV�UHPRWRV�VH�KD�EORTXHDGR��FRPR�VH�H[SOLFD�PiV�

adelante, solamente presionando un botón de un transmisor aprendido en 
HO�VLVWHPD�VH�SXHGH�WHQHU�DFFHVR�DO�PHQ~�GH�FRQWUROHV�UHPRWRV�

 
11.2 Agregar control remoto
� 3XHGH�HVWDEOHFHUVH�FXDOTXLHU�ERWyQ�SDUD�FRQWURODU�ODV�HQWUDGDV�GH�

DFWLYDFLyQ��HO�PRGR�SDUD�SHDWRQHV��OD�VDOLGD�OLEUH��HO�EORTXHR�SRU�
YDFDFLRQHV�R�HO�FRQWURO�GH�OX]�GH�FRUWHVtD��$X[���$O�DJUHJDU�WUDQVPLVRUHV��
VH�UHFRPLHQGD�TXH�VH�PDQWHQJD�XQ�UHJLVWUR�GHO�Q~PHUR�GH�,'�DVLJQDGR�
SRU�HO�VLVWHPD�D�FDGD�WUDQVPLVRU�UHVSHFWLYR�\�D�OD�SHUVRQD�D�OD�TXH�VH�
HQWUHJD�HO�WUDQVPLVRU��(VWR�HV�QHFHVDULR�HQ�FDVR�GH�TXH�VH�UHTXLHUD�XQD�
HOLPLQDFLyQ�VHOHFWLYD�SRVWHULRUPHQWH�

11.3 Eliminar control remoto
� /RV�WUDQVPLVRUHV�SXHGHQ�HOLPLQDUVH�HQ�FXDOTXLHU�HWDSD��VHJ~Q�XQR�GH�ORV�

VLJXLHQWHV�PpWRGRV�
 a) Eliminar control remoto por ID
   Cada transmisor puede eliminarse individualmente de acuerdo a su 

,'�~QLFR��3DUD�IDFLOLWDU�HVWR��GHEH�UHJLVWUDUVH�HO�,'�\�OD�SHUVRQD�D�OD�
cual se ha asignado en el momento de aprender el transmisor en el 
VLVWHPD��1R�VH�UHTXLHUH�HO�WUDQVPLVRU�SDUD�HVWD�RSHUDFLyQ�

 b) Eliminar botón de control remoto
   Puede eliminarse la operación de un botón de un transmisor 

SDUWLFXODU��3RU�HMHPSOR��HVWR�SHUPLWH�HOLPLQDU�OD�IXQFLyQ�GH�EORTXHR�

Menú 11 - Controles remotos
El controlador puede aprender hasta 500 botones de control remoto CENTURION 
FRQ�VDOWR�GH�FyGLJR��&DGD�WUDQVPLVRU�SXHGH�WHQHU�KDVWD�FXDWUR�ERWRQHV�

�� (V�SRVLEOH�LQFUHPHQWDU�DUWL¿FLDOPHQWH�OD�FDQWLGDG�GH�ERWRQHV�GH�
un transmisor con botones múltiples mediante una combinación de 
dos botones

��8QR�GH�ORV�ERWRQHV�VH�XWLOL]D�FRPR�ERWyQ�GH�PD\~VFXODV�SDUD�
SHUPLWLU�TXH�ORV�GHPiV�ERWRQHV�VH�XVHQ�HQ�FRPELQDFLyQ�FRQ�HVWH��
En otras palabras, el usuario mantiene presionado el botón de 
mayúsculas al presionar uno de los demás, para crear una nueva 
combinación de botones

��El botón de mayúsculas no puede usarse como botón en sí mismo, 
siempre debe usarse en combinación con los demás botones

��%HQH¿FLRV�GHO�VLVWHPD�FRQ�ERWyQ�GH�PD\~VFXODV�
��El uso del sistema con botón de mayúsculas permite agregar un 

botón adicional al transmisor de tres botones y operar cuatro 
IXQFLRQHV��'H�OD�PLVPD�IRUPD��XQ�WUDQVPLVRU�GH�FXDWUR�ERWRQHV�
gana dos botones adicionales y puede operar seis funciones
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por vacaciones establecida en un botón remoto de un transmisor, sin 
DIHFWDU�ODV�GHPiV�RSHUDFLRQHV�TXH�OOHYD�D�FDER�HO�PLVPR�WUDQVPLVRU��
6H�UHTXLHUH�HO�WUDQVPLVRU�SDUD�HVWD�RSHUDFLyQ�

 c) Eliminar control remoto por botón
� � �8VH�HVWH�SURFHGLPLHQWR�SDUD�TXLWDU�HO�WUDQVPLVRU�GHO�VLVWHPD��$O�

pulsar un solo botón, todos los botones de este control remoto se 
ERUUDQ�GHO�VLVWHPD��6H�UHTXLHUH�HO�WUDQVPLVRU�SDUD�HVWD�RSHUDFLyQ�

 d) Eliminar ausente
� � �3HUPLWH�HOLPLQDU�GHO�VLVWHPD�ORV�WUDQVPLVRUHV�TXH�QR�VH�KDQ�XWLOL]DGR�

GHQWUR�GH�XQ�SHUtRGR�GH�WLHPSR�VHOHFFLRQDEOH��(O�SHUtRGR�GH�WLHPSR�
puede establecerse de una hora a siete días, en incrementos de una 
KRUD�

11.4 Eliminar todos los controles remotos
� %RUUD�WRGD�OD�PHPRULD��6H�TXLWDUiQ�WRGRV�ORV�WUDQVPLVRUHV�

11.5 Editar botón remoto
� &DPELD�OD�IXQFLyQ�GH�XQ�ERWyQ�SDUD�OOHYDU�D�FDER�RWUD�IXQFLyQ��3RU�

ejemplo, la función del botón 1 es abrir el portón completamente (Trg/
$&7���3DUD�FDPELDU�HVWR��XVH�OD�IXQFLyQ�GH�ERWyQ�UHPRWR��VHOHFFLRQH��SRU�
ejemplo, Ped/PEA, y el botón 1 del mismo control remoto ahora abrirá el 
SRUWyQ�D�SHDWRQHV�

11.6 Aprendizaje automático
 Permite establecer un período de tiempo seleccionable, durante el cual 

FXDOTXLHU�ERWyQ�HVSHFt¿FR��FXDQGR�VH�OR�SUHVLRQDU��VH�DSUHQGHUi�SDUD�
XQD�IXQFLyQ�HVSHFt¿FD��/D�IXQFLyQ�HQ�Vt�PLVPD�WDPELpQ�VH�DFWLYDUi�DO�
SUHVLRQDU�HO�ERWyQ��'HVSXpV�GH�TXH�HO�SHUtRGR�GH�WLHPSR�KD\D�YHQFLGR��
VH�GHVKDELOLWD�OD�IXQFLyQ�GH�DSUHQGL]DMH�DXWRPiWLFR�\�QR�VH�DSUHQGHUiQ�
PiV�ERWRQHV��(O�SHUtRGR�GH�WLHPSR�SXHGH�HVWDEOHFHUVH�GH�XQD�KRUD�D�VLHWH�
GtDV��HQ�LQFUHPHQWRV�GH�XQD�KRUD�

����� 0HQ~�7[�EORTXHDGR
� 3HUPLWH�TXH�VH�EORTXHH�HO�PHQ~�GH�FRQWUROHV�UHPRWRV��HYLWDQGR�HO�

DJUHJDGR�QR�DXWRUL]DGR�GH�QXHYRV�WUDQVPLVRUHV�HQ�HO�VLVWHPD��8QD�
YH]�KDELOLWDGR��VROR�VH�SXHGH�DFFHGHU�DO�PHQ~�GH�FRQWUROHV�UHPRWRV�
SUHVLRQDQGR�HO�ERWyQ�GH�XQ�WUDQVPLVRU�YiOLGR�

11.8 Receptor integrado
 El receptor CENTURION integrado con salto de código puede deshabilitarse 

HQ�HO�FDVR�SRFR�SUREDEOH�GH�TXH�FDXVH�LQWHUIHUHQFLD�FRQ�XQ�UHFHSWRU�
H[WHUQR�H[LVWHQWH�
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24. Cronograma Predeterminado de Fábrica

3HU¿O�HVWiQGDU�SDUD�6XGiIULFD���=$

Descripción de 
parámetros Unidad Mínimo Pre-

determinado 0i[LPR

Menú 1: no aplicable
Menú 2
)XHU]D�GH�FROLVLyQ�GH�
apertura Nivel 1 3 0i[�

)XHU]D�GH�FROLVLyQ�GH�
cierre Nivel 1 3 0i[�

Cantidad de colisiones Colisiones 1 4 255

6DOLGD�GH�DODUPD %��&/��6&��
XIO, LED %

/&.�FRPR�(6723 6t�R�QR No

Menú 3

Estado de cierre automático Encendido/
apagado Apagado

7HPSRUL]DGRU�GH�FLHUUH�
automático PP�VV ��P���V ��P���V ��P���V

Tiempo de anulación de 
cierre automático PP�VV ��P���V ��P���V ��P���V

Cierre automático desde 
posición completamente 
abierta

Encendido/
apagado Encendido

Cierre automático desde 
posición parcialmente 
abierta

Encendido/
apagado Encendido

Cierre automático desde 
posición parcialmente 
cerrada

Encendido/
apagado Apagado

Menú 4
Modos de operación 6��&��5��3��'

Menú 5
Estado de PCM � Apagado
)XHU]D�GH�3&0 PP�VV ��� ��� ����
Tiempo de retraso previo a 
la apertura PP�VV ��P���V ��P���V ��P���V

Tiempo de retraso previo 
al cierre m/min ��P���V ��P���V ��P���V

Velocidad de apertura m/min 10m/min 0i[� 0i[�
Velocidad de cierre m 10m/min 0i[� 0i[�
Distancia de aceleración m ���P ���P 10m
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Descripción de 
parámetros Unidad Mínimo Pre-

determinado 0i[LPR

Distancia de 
desaceleración m ���P ���P 10m

Distancia de detención de 
TRG/ACT m ���P ���P 1m

Distancia de detención de 
VHQVRU�LQIUDUURMR�,5% m ���P ����P 1m

Distancia de arrastre A ����P ����P 1m
/tPLWH�GH�WRUTXH � 4A 15A 15A

Menú 6

Control PIRAC Encendido/
apagado Apagado

Detener en la apertura Encendido/
apagado Apagado

Distancia de detención m 0m ���P ����P

Test de sensor infrarrojo Encendido/
apagado Apagado

Test de sensor ,5%&�,5%2�
ambos ,5%&

,5%2 ,5%& Encendido/
apagado Apagado

Alarma de emboscada Encendido/
apagado Apagado

Tiempo de emboscada KK�PP ��K���P ��K���P ��K���P

Alarma de intrusión Encendido/
apagado Apagado

6DOLGD�GH�DODUPD %��&/��6&��
XIO, LED %

Menú 7
Apertura PED/PEA m ����P 1m ver nota1

Cierre automático PED/
PEA PP�VV ��P���V ��P���V ��P���V

Retraso previo a la 
apertura PED/PEA PP�VV ��P���V ��P���V ��P���V

Retraso previo al cierre 
PED/PEA PP�VV ��P���V ��P���V ��P���V

Menú 8
7HPSRUL]DGRU�GH�OX] K�PP�VV �K���P���V �K���P���V �K���P���V

3HU¿O�GH�OX] CL, PFA, 
3)%��3)& CL

Menú 9: no aplicable

Menú 10
Modo D10 Turbo 
(D10 Turbo�~QLFDPHQWH�

Encendido/
apagado Encendido
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Descripción de 
parámetros Unidad Mínimo Pre-

determinado 0i[LPR

Estándar operativo Z,C,U ZA
Valores predeterminados 
de fábrica 6t�QR No

Eliminar todos los 
controles remotos 6t�QR No

Restablecer todo 6t�QR No

Menú 11

Eliminar ausente Encendido/
apagado Apagado

$SUHQGL]DMH�DXWRPiWLFR Encendido/
apagado Apagado

%ORTXHR�GH�PHQ~�7[ Encendido/
apagado Apagado

Receptor integrado Encendido/
apagado Encendido

���/LPLWDGR�SRU�OD�ORQJLWXG�GHO�SRUWyQ

Leyenda

B Pulsador integrado PFA Modo de destello previo A

C Modo de condominio PFB 0RGR�GH�GHVWHOOR�SUHYLR�%

CL /X]�GH�FRUWHVtD PFC Modo de destello previo C

D Modo de control sin operador R Modo de reversa

IRBC 6HQVRU�LQIUDUURMR�GH�VHJXULGDG�
de cierre

S Modo estándar

IRBO 6HQVRU�LQIUDUURMR�GH�VHJXULGDG�
de apertura

CS Común de seguridad

LED LED de estado 7[ Transmisor

P Modo PLC XIO (QWUDGD�VDOLGD�DX[LOLDU
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25. Descripción de Funciones Del Terminal

24V + &RQH[LyQ�SRVLWLYD�D�ODV�EDWHUtDV�

7HUPLQDO�GH�EDWHUtD�JHQHUDOPHQWH�LQGLFDGD�FRPR���R�URMD�
�EDWHUtD�GHUHFKD�

24V - &RQH[LyQ�QHJDWLYD�D�ODV�EDWHUtDV�

7HUPLQDO�GH�EDWHUtD�JHQHUDOPHQWH�LQGLFDGD�FRPR���R�QHJUD�
�EDWHUtD�L]TXLHUGD�

Motor 6DOLGD�GH�PRWRU��VH�FRQHFWD�DO�FDEOH�GHO�PRWRU�JUXHVR�D]XO

Motor 6DOLGD�GH�PRWRU��VH�FRQHFWD�DO�FDEOH�GHO�PRWRU�JUXHVR�QHJUR

Entrada/
salida 
DX[LOLDU

(O�WHUPLQDO�GH�HQWUDGD�VDOLGD�DX[LOLDU�SURSRUFLRQD�XQD�VDOLGD�GH�
UHFROHFFLyQ�DELHUWD�TXH�SXHGH�XWLOL]DUVH�SDUD�OD�DODUPD�R�OD�IXQFLyQ�
DXWRPiWLFD��6L�OD�VDOLGD�GH�DODUPD�GH�FROLVLyQ�R�OD�VDOLGD�GH�DODUPD�GH�
,5%�VH�KDQ�FRQ¿JXUDGR�FRPR�$X[�,2��HO�QHJDWLYR�GHO�GLVSRVLWLYR�GH�
DODUPD�GHEH�FRQHFWDUVH�FRQ�HVWH�WHUPLQDO��(O�SRVLWLYR�GHO�GLVSRVLWLYR�
GH�DODUPD�GHEH�FRQHFWDUVH�DO�WHUPLQDO�GH�VDOLGD�DX[LOLDU�GH���9��'H�
IRUPD�VLPLODU��VL�VH�DFWLYD�DXWRPiWLFDPHQWH�$X[�,2�PHGLDQWH�XQ�SHUtRGR�
GH�WLHPSR�GH�IXQFLyQ�DXWRPiWLFD�GH�&KURQR*XDUG��HO�GLVSRVLWLYR�TXH�
VH�FRQPXWD��JHQHUDOPHQWH�XQ�UHOp�GH���9��GHEH�DFFLRQDUVH�GHVGH�OD�
WHUPLQDO�GH�VDOLGD�DX[LOLDU�GH���9�\�WHQHU�VX�QHJDWLYR�FRQPXWDGR�SRU�
$X[�,2��6L�QR�VH�KD�VHOHFFLRQDGR�$X[�,2�FRPR�VDOLGD�GH�LQGLFDGRU�GH�
alarma o salida con activación automática, el terminal de entrada/salida 
DX[LOLDU�IXQFLRQDUi�FRPR�SXQWR�GH�WHUPLQDFLyQ�GH�&RP��7RGDV�ODV�VHxDOHV�
GH�DFWLYDFLyQ��HWF���WLHQHQ�VX�UXWD�GH�UHWRUQR�D�XQR�GH�ORV�WHUPLQDOHV�
&RP�

Com (O�SXQWR�GH�WHUPLQDFLyQ�FRP~Q��7RGDV�ODV�VHxDOHV�GH�DFWLYDFLyQ��HWF���
WLHQHQ�VX�UXWD�GH�UHWRUQR�D�XQ�GH�ORV�WHUPLQDOHV�&RP�

$X[ $FWLYD�HO�UHOp�GH�OX]�GHO�SLODU��XQD�HQWUDGD�OLEUH�GH�SRWHQFLDO�QRUPDOPHQWH�
DELHUWD���&RQHFWDU�PRPHQWiQHDPHQWH�HVWD�HQWUDGD�D�&RP�KDUi�TXH�HO�
UHOp�GH�OX]�VH�HQHUJLFH�GXUDQWH�HO�SHUtRGR�GH�WLHPSR�HVWDEOHFLGR�HQ�HO�
PHQ~�GHO�WHPSRUL]DGRU�GH�OX]�GH�FRUWHVtD��6L�VH�HVWDEOHFH�OD�FRQH[LyQ�
GXUDQWH�XQ�SHUtRGR�TXH�VXSHUD�ORV�WUHV�VHJXQGRV��HO�UHOp�GH�OX]�GHO�SLODU�
VH�EORTXHDUi�\�SHUPDQHFHUi�EORTXHDGR�LQGH¿QLGDPHQWH�KDVWD�TXH�VH�
HVWDEOH]FD�XQD�QXHYD�FRQH[LyQ�PRPHQWiQHD�D�&RP�

FRX/SAL $FWLYD�HO�UHOp�GH�OX]�GHO�SLODU��XQD�HQWUDGD�OLEUH�GH�SRWHQFLDO�QRUPDOPHQWH�
DELHUWD���&RQHFWDU�PRPHQWiQHDPHQWH�HVWD�HQWUDGD�D�&RP�KDUi�TXH�HO�
UHOp�GH�OX]�VH�HQHUJLFH�GXUDQWH�HO�SHUtRGR�GH�WLHPSR�HVWDEOHFLGR�HQ�HO�
PHQ~�GHO�WHPSRUL]DGRU�GH�OX]�GH�FRUWHVtD��6L�VH�HVWDEOHFH�OD�FRQH[LyQ�
GXUDQWH�XQ�SHUtRGR�TXH�VXSHUD�ORV�WUHV�VHJXQGRV��HO�UHOp�GH�OX]�GHO�SLODU�
VH�EORTXHDUi�\�SHUPDQHFHUi�EORTXHDGR�LQGH¿QLGDPHQWH�KDVWD�TXH�VH�
HVWDEOH]FD�XQD�QXHYD�FRQH[LyQ�PRPHQWiQHD�D�&RP�
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FRX/SAL Entrada de salida libre (una entrada libre de potencial normalmente 
DELHUWD���&RQHFWDU�PRPHQWiQHDPHQWH�HVWD�HQWUDGD�D�&RP�KDUi�TXH�XQ�
SRUWyQ�FHUUDGR�R�HQ�SURFHVR�GH�FLHUUH�VH�DEUD�R�VH�YXHOYD�D�DEULU��6L�HO�
SRUWyQ�HVWi�DELHUWR�R�VH�HVWi�DEULHQGR��OD�VHxDO�QR�WLHQH�RWUR�HIHFWR�TXH�
UHVWDEOHFHU�HO�WHPSRUL]DGRU�GH�FLHUUH�DXWRPiWLFR��VL�HVWi�VHOHFFLRQDGR���
/D�VDOLGD�OLEUH��)5;�6$/��QXQFD�LQLFLD�XQ�FLFOR�GH�FLHUUH��/D�~QLFD�IRUPD�
GH�FHUUDU�XQ�SRUWyQ��VL�VH�XWLOL]D�~QLFDPHQWH�OD�HQWUDGD�)5;�6$/��HV�
DFWLYDU�OD�IXQFLyQ�GH�FLHUUH�DXWRPiWLFR�GHO�FRQWURODGRU�

Com (O�SXQWR�GH�WHUPLQDFLyQ�FRP~Q��7RGDV�ODV�VHxDOHV�GH�DFWLYDFLyQ��HWF���
WLHQHQ�VX�UXWD�GH�UHWRUQR�D�XQR�GH�ORV�WHUPLQDOHV�&RP�

Ped/PEA Entrada de apertura para peatón (entrada libre de potencial normalmente 
DELHUWD���&RQHFWDU�PRPHQWiQHDPHQWH�HVWD�HQWUDGD�D�&RP�KDUi�TXH�
HO�SRUWyQ�VH�DEUD�D�OD�SRVLFLyQ�DELHUWD�SDUD�SHDWyQ��3DUD�REWHQHU�PiV�
LQIRUPDFLyQ��FRQVXOWH�OD�IXQFLyQ�SDUD�SHDWRQHV�HQ�OD�6HFFLyQ����

Trg/ACT (QWUDGD�GH�DFWLYDFLyQ��HQWUDGD�OLEUH�GH�SRWHQFLDO�QRUPDOPHQWH�DELHUWD���
&RQHFWDU�PRPHQWiQHDPHQWH�HVWD�HQWUDGD�D�&RP�KDUi�TXH�HO�SRUWyQ�V�
DEUD��VH�FLHUUH�R�VH�GHWHQJD��VHJ~Q�HO�PRGR�GH�RSHUDFLyQ�VHOHFFLRQDGR��
Para obtener más información, consulte la función para cierre automático 
\�ORV�PRGRV�GH�RSHUDFLyQ�

Lck/BLQ/Stp (QWUDGD�GH�EORTXHR�SRU�YDFDFLRQHV�R�GHWHQFLyQ�GH�SRUWyQ��HQWUDGD�
OLEUH�GH�SRWHQFLDO�QRUPDOPHQWH�FHUUDGD���6LHPSUH�TXH�VH�PDQWHQJD�
XQD�FRQH[LyQ�HQWUH�HVWD�HQWUDGD�\�&RP��HO�FRQWURODGRU�IXQFLRQDUi�
QRUPDOPHQWH��SHUR�FXDQGR�VH�LQWHUUXPSD�OD�FRQH[LyQ�FRQ�&RP��VH�
LQKLELUiQ�WRGDV�ODV�HQWUDGDV�

��6L�VH�KDELOLWD�HVWD�HQWUDGD�PLHQWUDV�HO�SRUWyQ�VH�HVWi�
moviendo o está en posición abierta, solamente activará 
e inhibirá la operación de todas las entradas cuando el 
portón vuelva a la posición cerrada

�� (VWD�HQWUDGD�SXHGH�FRQ¿JXUDUVH�FRPR�XQD�HQWUDGD�GH�
GHWHQFLyQ�GH�HPHUJHQFLD��&RQVXOWH�OD�VHFFLyQ�����0HQ~����
para obtener detalles

6L�QR�VH�UHTXLHUH�OD�IXQFLyQ�/FN��GHEH�FRORFDUVH�XQ�HQODFH�
HQWUH�/F.�%/4�\�&RP1��FRQVXOWH�OD�QRWD�GH�OD�SiJLQD����

Apertura de 
seguridad 

Entrada de seguridad de rayo de apertura (entrada libre de potencial 
QRUPDOPHQWH�FHUUDGD���6LHPSUH�TXH�VH�PDQWHQJD�XQD�FRQH[LyQ�
entre esta entrada y el común de seguridad, el controlador operará 
QRUPDOPHQWH��&XDQGR�VH�LQWHUUXPSD�HVWD�FRQH[LyQ��HVWR�LPSHGLUi�TXH�HO�
portón se abra si está detenido, y detendrá y cerrará el portón si se está 
DEULHQGR��(VWD�HQWUDGD�QR�WLHQH�HIHFWR�VL�HO�SRUWyQ�VH�HVWi�FHUUDQGR�

6L�QR�VH�UHTXLHUHQ�ODV�IXQFLRQHV�GH�DSHUWXUD�GH�VHJXULGDG�\�
movimiento en reversa, debe establecerse un enlace entre 
DSHUWXUD�GH�VHJXULGDG�\�FRP~Q�GH�VHJXULGDG�SDUD�TXH�HO�
controlador funcione normalmente1 (consulte la nota en la 
SiJLQD����
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Cierre de 
seguridad 

Entrada de seguridad de rayo de cierre (entrada libre de potencial 
QRUPDOPHQWH�FHUUDGD���6LHPSUH�TXH�VH�PDQWHQJD�XQD�FRQH[LyQ�
entre esta entrada y el común de seguridad, el controlador operará 
QRUPDOPHQWH��&XDQGR�VH�LQWHUUXPSD�HVWD�FRQH[LyQ��HVWR�LPSHGLUi�TXH�HO�
portón si cierre si está detenido, y detendrá y cerrará el portón si se está 
DEULHQGR��(VWD�HQWUDGD�QR�WLHQH�HIHFWR�VL�HO�SRUWyQ�VH�HVWi�FHUUDQGR�

6L�QR�VH�UHTXLHUH�OD�IXQFLyQ�GH�FLHUUH�GH�VHJXULGDG��GHEH�
establecerse un enlace entre cierre de seguridad y común 
GH�VHJXULGDG�SDUD�TXH�HO�FRQWURODGRU�IXQFLRQH�QRUPDOPHQWH1 
�FRQVXOWH�OD�QRWD�HQ�OD�SiJLQD����

&RQH[LyQ�
de energía 
de salida 
DX[LOLDU�GH�
12V

3URSRUFLRQD�VXPLQLVWUR�GH����9�&&�SDUD�HTXLSRV�DX[LOLDUHV�FRPR�HO�
UHFHSWRU�GH�UDGLR��ORV�UD\RV�GH�VHJXULGDG��HWF��7LHQH�XQD�OLPLWDFLyQ�
HOHFWUyQLFD�GH����P$�

Común de 
seguridad 

Se utiliza para conmutar el suministro de energía a los rayos de 
seguridad.�6L�VH�QHFHVLWDQ�SUXHEDV�HQ�HO�UD\R�DXWRPiWLFR��OD�FRQH[LyQ�
del suministro de energía negativa del transmisor de rayo solo debe 
FDEOHDUVH�KDVWD�HVWH�SXQWR��$GHPiV��GHEH�HQFHQGHUVH�HO�FLUFXLWR�GH�
SUXHED�GHO�UD\R�PHGLDQWH�HO�0HQ~����&RQVXOWH�OD�6HFFLyQ����

Luz/luz &RQH[LyQ�GH�OD�OX]�GHO�SLODU� Estos dos terminales proporcionan un 
FRQWDFWR�OLEUH�GH�SRWHQFLDO�QRUPDOPHQWH�DELHUWR�TXH�JHQHUDOPHQWH�
VH�XVD�SDUD�HQFHQGHU�XQD�OX]�GH�SLODU��OX]�GH�FRUWHVtD���(VWH�FRQWDFWR�
HVWi�SURWHJLGR�PHGLDQWH�IXVLEOHV��&RQVXOWH�OD�6HFFLyQ���SDUD�YHU�ODV�
HVSHFL¿FDFLRQHV�GH�ORV�IXVLEOHV�

����$O�FRQ¿JXUDU�HO�FRQWURODGRU�SRU�SULPHUD�YH]�R�GHVSXpV�
de un restablecimiento completo a los valores 
predeterminados de fábrica, el sistema llevará a cabo 
una anulación electrónica de las entradas de seguridad 
\�SHUPLWLUi�TXH�HO�VLVWHPD�IXQFLRQH�VLQ�ORV�HQODFHV��1R�
REVWDQWH��VL�KD\�EORTXHRV�GH�VHJXULGDG�D�XQD�R�DPEDV�
HQWUDGDV�GHVSXpV�GH�HVWH�SXQWR��GHEHQ�VHU�XQ�FLUFXLWR�
QRUPDOPHQWH�FHUUDGR�PDQWHQLGR�SDUD�TXH�HO�VLVWHPD�
RSHUH�FRUUHFWDPHQWH��(V�GHFLU��VL�ORV�UD\RV�VH�LQVWDODQ�\�
OXHJR�VH�TXLWDQ��HO�FLUFXLWR�DIHFWDGR�GHEH�UHHPSOD]DUVH�
con un enlace cableado para crear el circuito 
QRUPDOPHQWH�FHUUDGR�
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26. Diagnóstico

LED de Diagnóstico
El controlador D10/D10 Turbo�WLHQH�XQD�VHULH�GH�/('�GH�GLDJQyVWLFR�TXH�LQGLFDQ�HO�
HVWDGR�GH�OD�HQWUDGD�

Las entradas normalmente abiertas se indican mediante un LED rojo y las entradas 
QRUPDOPHQWH�FHUUDGDV�PHGLDQWH�XQ�/('�YHUGH��8Q�/('�URMR�LOXPLQDGR�LQGLFD�TXH�OD�VHxDO�
HVWi�SUHVHQWH��SRU�HMHPSOR��ERWyQ�GH�LQWHUFRPXQLFDGRU�SUHVLRQDGR���PLHQWUDV�TXH�XQ�/('�
YHUGH�QR�LOXPLQDGR�LQGLFD�TXH�OD�VHxDO�HVWi�DXVHQWH��SRU�HMHPSOR��,5%�HVWi�LQWHUUXPSLGR��

FIGURA 49

Cierre de seguridad - verde Encendido 
cuando el rayo de cierre no está activado 

Apertura de seguridad - verde Encendido 
cuando el rayo de apertura no está activado

Lck/BLQ/Stp - verde Encendido cuando la 
HQWUDGD�/FN�%/4�6WS�QR�HVWi�DFWLYDGD

Trg/ACT - rojo (QFHQGLGR�FXDQGR�OD�VHxDO�
de activación está presente

Ped/PEA - rojo (QFHQGLGR�FXDQGR�OD�VHxDO�
de peatón está presente

FRX/SAL - rojo (QFHQGLGR�FXDQGR�OD�VHxDO�
de salida libre está presente

$X[���URMR�(QFHQGLGR�FXDQGR�XQD�VHxDO�
DX[LOLDU�HVWi�SUHVHQWH

Estado - rojo Este LED indica el estado del 
SRUWyQ�VHJ~Q�OD�VLJXLHQWH�WDEOD�

LED de estado del portón
Apagado Portón cerrado

Encendido Portón parcial o totalmente abierto

Parpadeo lento continuo El portón se está abriendo

Parpadeo rápido continuo El portón se está cerrando

Un destello cada dos segundos /D�DQXODFLyQ�GH�OX]�GHO�SLODU�HVWi�DFWLYDGD

Dos destellos cada dos segundos 1R�KD\�VLVWHPD�HOpFWULFR�SUHVHQWH

Tres destellos cada dos segundos El voltaje de la batería es bajo

Cuatro destellos cada dos 
segundos

6H�KDQ�SURGXFLGR�P~OWLSOHV�FROLVLRQHV
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Pantalla LCD

/D�SDQWDOOD�/&'�PXHVWUD�LQIRUPDFLyQ�~WLO�VREUH�HO�HVWDGR�GHO�VLVWHPD�

1. Icono de batería
,QGLFD�HO�HVWDGR�GH�FDUJD�GH�OD�EDWHUtD�
D�� Cuatro barras sólidas = capacidad completa
E�� 'RV�EDUUDV�VyOLGDV� �FDSDFLGDG�GHO����
F�� 6LQ�EDUUDV�VyOLGDV��FRQ�HO�tFRQR�SDUSDGHDQGR� �EDWHUtD�YDFtD

2. Icono de sistema eléctrico
0XHVWUD�OD�SUHVHQFLD�DXVHQFLD�GHO�YROWDMH�GHO�VLVWHPD�HOpFWULFR��
D�� (QFKXIH�VyOLGR� �VLVWHPD�HOpFWULFR�SUHVHQWH�\�EDWHUtD�FDUJiQGRVH
E�� (QFKXIH�YDFtR�\�SDUSDGHDQGR� �VLVWHPD�HOpFWULFR�DXVHQWH�\�OD�EDWHUtD�QR�VH�HVWi�

cargando
3. Información de cierre automático

Muestra el estado de la función de cierre automático
D�� 0XHVWUD�³Rϑ´�VL�QR�VH�VHOHFFLRQD�OD�IXQFLyQ�GH�FLHUUH�DXWRPiWLFR
E�� OVR si el cierre automático está anulado, y el tiempo de cierre automático restante 

si el cierre automático está activo
F�� 3295�LQGLFD�TXH�OD�RSFLyQ�3,5$&�HVWi�DQXODGD

4. Información de la luz del pilar
0XHVWUD�HO�WLHPSR�GH�OX]�UHVWDQWH�VL�HVWi�VHOHFFLRQDGR�HO�PRGR�GH�OX]�GH�FRUWHVtD
D�� 6H�PXHVWUD�HO�PRGR�GH�GHVWHOOR�SUHYLR�VL�HVWi�VHOHFFLRQDGR
E�� 6H�LQGLFDUi�/,7�VL�VH�KD�DFWLYDGR�SHUPDQHQWHPHQWH�OD�OX]�GHO�SLODU

5. Información del receptor integrado
0XHVWUD�OD�HQWUDGD�DFWXDO�TXH�VH�HVWi�DFWLYDQGR�PHGLDQWH�HO�UHFHSWRU�LQWHJUDGR�

6. Información de estado
0XHVWUD�LQIRUPDFLyQ�~WLO�VREUH�HO�HVWDGR�GHO�SRUWyQ�

CERRADO

A 0:00L1
6

2 3 4 5

FIGURA 50

CERRADO
OFF
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Respuesta del pulsador
6RQDUi�XQD�SXOVDFLyQ�GH�DODUPD��VL�FRUUHVSRQGH��VHJ~Q�OD�VLJXLHQWH�WDEOD�

Nombre del 
inhibidor

Prio-
ridad Cantidad de pitidos Tipo de 

falla

El portón 
continúa 
operando

El 
usuario 
puede 

corregir 
el error

Alarma de 
intrusión 1 Tono continuo 

durante 30 segundos Alarma N/A N/A

Alarma de 
emboscada 2 Tono continuo hasta 

TXH�VH�ERUUH�,5% Alarma N/A N/A

%DWHUtD�EDMD 3 3 pitidos periódicos 
durante 30 segundos

Falla del 
sistema 

de energía
6t1 6t

Colisión múltiple 4

Periódico hasta 
TXH�HO�XVXDULR�

borre la condición 
��������PV�

Colisiones No 6t

6REUHFDUJD�GH�
DX[LOLDU 5 5 pitidos periódicos 

durante 30 segundos Hardware No No

%ORTXHR�7RWDO 6 1 pitido periódico 
durante 30 segundos Usuario No 6t

Parada de 
emergencia 7 1 pitido periódico 

durante 30 segundos Usuario No 6t

%ORTXHR�SRU�
tiempo 8 1 pitido periódico 

durante 5 segundos Usuario No 6t

6LQ�OtPLWHV�
establecidos 9 3 pitidos cortos 

durante 5 segundos Perdido No 6t

Falta electricidad 10 2 pitidos periódicos 
durante 30 segundos

Falla del 
sistema 

de energía
6t 6t

Rayos 
interrumpidos 
�FXDOTXLHUD�

11 1 pitido periódico 
durante 30 segundos Usuario No 6t

Falla de los rayos 
IR 12 5 pitidos periódicos 

durante 30 segundos Hardware No No

'266�
desconectado 13 5 pitidos periódicos 

durante 30 segundos Hardware No No

)XVLEOH�TXHPDGR 14 5 pitidos periódicos 
durante 30 segundos Hardware No 6t

Motor 
desconectado 15 5 pitidos periódicos 

durante 30 segundos Hardware No 6t

3XHQWH�+�GDxDGR 16 5 pitidos periódicos 
durante 30 segundos Hardware No No
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Nombre del 
inhibidor

Prio-
ridad Cantidad de pitidos Tipo de 

falla

El portón 
continúa 
operando

El 
usuario 
puede 

corregir 
el error

Portón frenado 17 4 pitidos periódicos 
durante 10 segundos Colisiones No 6t

No se detectó 
imán 18

Periódico mientras el 
SRUWyQ�VH�GHVSOD]D�
��������PV�

Perdido 6t 6t

�� (O�SRUWyQ�VH�FHUUDUi�SRU�FRPSOHWR�\�OXHJR�VH�EORTXHDUi�GXUDQWH�GRV�PLQXWRV
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27. Guía Del Detector de Fallas

Problema Posibles fallas

El portón no se 
mueve

�� (O�IXVLEOH�HVWi�TXHPDGR��FRQWUROH�HO�IXVLEOH���$�\�UHHPSOiFHOR�VL�
es necesario

�� (QWUDGD�/FN�%/4��EORTXHR�WRWDO���DFWLYDGD
�� /D�OX]�YHUGH�GH�/FN�%/4�GHEH�HVWDU�HQFHQGLGD
�� (QWUDGDV�,5%&�,5%&��VHQVRUHV�,5��DFWLYDGDV

�� (QWUDGDV��VHQVRUHV�,5��DFWLYDGDV
�� ,5%&��HO�SRUWyQ�QR�VH�FLHUUD�XQD�YH]�TXH�HVWi�DELHUWR��
,5%2��HO�SRUWyQ�QR�VH�DEUH�XQD�YH]�TXH�HVWi�FHUUDGR

�� /DV�OXFHV�YHUGHV�GH�,5%&�,5%2�GHEHQ�HVWDU�
HQFHQGLGDV��FRQWUROH�HO�FDEOHDGR�\�OD�VDOLGD�DX[LOLDU�GH�
12V

�� (QWUDGD�GH�EORTXHR�GH�7UJ�$&7�R�)5;�6$/

7DQWR�ODV�OXFHV�7UJ�$&7�FRPR�)5;�6$/�GHEH�HVWDU�
DSDJDGDV�SDUD�TXH�IXQFLRQH�HO�SRUWyQ�

��%XVTXH�FXDOTXLHU�DFWLYDFLyQ�DXWRPiWLFD��IXQFLyQ�DXWRPiWLFD��
HQ�ODV�HQWUDGDV�)5;�6$/�\�7UJ�$&7��&RQVXOWH�OD�SDQWDOOD�GH�
GLDJQyVWLFR�FRQ�OD�PDWUL]�TXH�PXHVWUD�GLVWLQWDV�DFWLYDFLRQHV�
�IXQFLyQ�DXWRPiWLFD��\�IXQFLRQHV�GH�EORTXHR�GH�WLHPSR�GH�ODV�
distintas entradas

��&RQWUROH�OD�FRQGLFLyQ�GH�ODV�EDWHUtDV�FRQ�HO�SURFHGLPLHQWR�$��
condición de bajo voltaje en la batería, más adelante en esta 
sección

��6L�OD�OX]�GH�HVWDGR�SDUSDGHD�FXDWUR�YHFHV�R�KD\�XQD�LQGLFDFLyQ�
GH�Pi[LPR�GH�FROLVLRQHV�HQ�OD�SDQWDOOD�/&'��HO�RSHUDGRU�HVWi�HQ�
PRGR�GH�FROLVLyQ�P~OWLSOH��6L�HV�QHFHVDULR��UHDOLFH�OD�YHUL¿FDFLyQ�
FRQ�HO�SURFHGLPLHQWR�%��GHWHFFLyQ�GH�IDOVDV�FROLVLRQHV��PiV�
adelante en esta sección

��6L�HO�SUREOHPD�SHUVLVWH��HO�FRQWURODGRU�SULQFLSDO�SXHGH�WHQHU�XQD�
falla
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Problema Posibles fallas

El portón recorre 
una distancia 
corta y luego se 
detiene

��&RQWUROH�OD�FRQGLFLyQ�GH�OD�EDWHUtD�FRQ�HO�SURFHGLPLHQWR�$��
FRQGLFLyQ�GH�EDMR�YROWDMH�HQ�OD�EDWHUtD��HVSHFLDOPHQWH�VL�OD�OX]�
de estado parpadea tres veces o si hay una indicación de baja 
batería en la pantalla LCD

��%XVTXH�IDOVDV�FROLVLRQHV�FRQ�HO�SURFHGLPLHQWR�%��GHWHFFLyQ�
GH�IDOVDV�FROLVLRQHV��PiV�DGHODQWH�HQ�HVWD�VHFFLyQ��OD�OX]�GH�
HVWDGR�WDPELpQ�SRGUtD�SDUSDGHDU�FXDWUR�YHFHV�VL�OD�FDQWLGDG�GH�
colisiones detectadas supera el valor de la función de conteo 
GH�FROLVLRQHV��\�OD�SDQWDOOD�/&'�LQGLFD�XQ�HVWDGR�GH�FROLVLRQHV�
Pi[LPDV

��6HxDOHV�GH�,5%&�,5%2�LQWHUPLWHQWHV��9HUL¿TXH�TXH�HO�YROWDMH�
aplicado a los rayos sea apropiado

��$FWLYDFLyQ�HUUyQHD��&RUWR�LQWHUPLWHQWH�GHELGR�D�SRVLEOH�KXPHGDG�
HQ�ODV�HQWUDGDV�)5;�6$/�R�7UJ�$&7��5HYLVH�ORV�/('�GH�)5;�6$/�R�
Trg/ACT

��6L�QR�VH�VROXFLRQD�HO�SUREOHPD��HO�FRQWURODGRU�SULQFLSDO�SXHGH�
tener una falla

El portón 
FRPLHQ]D�D�
cerrarse, luego se 
detiene y vuelve 
a abrirse

��Revise la sensibilidad ante colisiones y otras causas con el 
SURFHGLPLHQWR�%��GHWHFFLyQ�GH�IDOVDV�FROLVLRQHV
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Problema Posibles fallas

El portón anula 
repetidamente 
VXV�OtPLWHV�GH�¿Q�
de recorrido

��$GHPiV�GH�XQ�FRQWURODGRU�FRQ�IDOODV��TXH�VH�FRQVLGHUDUi�HQ�
~OWLPR�OXJDU��ORV�~OWLPRV�FRPSRQHQWHV�TXH�SRGUtDQ�FDXVDU�HVWH�
síntoma son un origen faltante, o, más improbable, un sensor 
'266�FRQ�IDOORV�

��1R�REVWDQWH��LQLFLDOPHQWH�DQWHV�GH�TXH�HO�SRUWyQ�DQXOH�VXV�
OtPLWHV��VL�QR�VH�GHWHFWD�HO�RULJHQ��HO�FRQWURODGRU�FRPHQ]DUi�
automáticamente a emitir pitidos mientras el portón se está 
GHVSOD]DQGR��SHUR�SHUPLWLUi�OD�RSHUDFLyQ�QRUPDO�

9HUL¿TXH�ORV�VLJXLHQWHV�IDFWRUHV�
��9HUL¿TXH�TXH�HO�PDUFDGRU�GH�RULJHQ�HVWp�FRUUHFWDPHQWH�
SRVLFLRQDGR�FRPR�VH�PXHVWUD�HQ�ODV�SiJLQDV����D�����9HUL¿TXH�
VL�VH�KD�PRYLGR�DFFLGHQWDOPHQWH�HO�RULJHQ�GHO�SRUWyQ��6L�DVt�
IXH��UHVWDEOH]FD�ORV�OtPLWHV�FRPR�VH�LQGLFD�HQ�OD�SiJLQD���

��9HUL¿TXH�TXH�HO�DUQpV�GHO�VHQVRU�'266�HVWp�FRUUHFWDPHQWH�
FRQHFWDGR�FRQ�HO�LQWHUUXSWRU�GH�RULJHQ�PDJQpWLFR��HO�VHQVRU�
'266�\�HO�FRQWURODGRU

��9HUL¿TXH�FRQ�DWHQFLyQ�OD�FRQGLFLyQ�GHO�DUQpV��EXVTXH�
empalmes defectuosos entre los cables y los conectores del 
DUQpV

��9HUL¿TXH�TXH�HO�LQWHUUXSWRU�GH�RULJHQ�PDJQpWLFR�HVWp�
UHDOL]DQGR�OD�FRQPXWDFLyQ�PHFiQLFD��(Q�PRGR�PDQXDO��GHVOLFH�
HO�SRUWyQ�KDFLD�DWUiV�\�KDFLD�DGHODQWH�SDUD�TXH�HO�LPiQ�SDVH�
HO�LQWHUUXSWRU�FDGD�YH]��3UHVWH�DWHQFLyQ�SDUD�HVFXFKDU�XQ�FOLF�
GLVWLQWLYR�FXDQGR�RSHUH�HO�LQWHUUXSWRU��&RQ¿UPH�WDPELpQ�OD�
dirección del imán usando la pantalla de diagnóstico relevante 
�SRU�HMHPSOR��HO�LPiQ�GH�OD�L]TXLHUGD�R�HO�LPiQ�GH�OD�GHUHFKD�

��9HUL¿TXH�TXH�HO�LQWHUUXSWRU�GH�RULJHQ�PDJQpWLFR�HVWp�
conectado de forma segura a la carcasa

��'HVHQJDQFKH�\�OHYDQWH�HO�VHQVRU�'266�\�YHUL¿TXH�TXH�QR�KD\D�
evidencia de aceite en los ojos del sensor, ni evidencia de polvo 
u hormigas

��6L�QR�VH�VROXFLRQD�HO�SUREOHPD��HO�FRQWURODGRU�SULQFLSDO�SXHGH�
tener una falla

Cierre automático 
SRFR�FRQ¿DEOH

��%ORTXHDU�HO�UHFHSWRU�HQ�7UJ�$&7�DFWLYDUtD�OD�IXQFLyQ�GH�DQXODFLyQ�
de cierre automático

��Un pulso largo en Trg/ACT activaría la función de anulación de 
cierre automático

��6HxDO�GH�UD\R�,5%&�FRQ�IDOOD
�� 3pUGLGD�GH�SRWHQFLD�LQWHUPLWHQWH��EXVTXH�YROWDMHV�EDMRV�FRQ�HO�
SURFHGLPLHQWR�$��FRQGLFLyQ�GH�EDMR�YROWDMH�HQ�OD�EDWHUtD

��6L�QR�VH�VROXFLRQD�HO�SUREOHPD��HO�FRQWURODGRU�SULQFLSDO�SXHGH�
tener una falla
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Problema Posibles fallas

El portón se abre 
para peatón y se 
cierra

�� )DOOD�LQWHUPLWHQWH�HQ�OD�HQWUDGD�3HG�3($��SDUD�SHDWyQ���9HUL¿TXH�
el cableado y la operación del conmutador/teclado

��5HYLVH�HO�SURFHGLPLHQWR�%��GHWHFFLyQ�GH�IDOVDV�FROLVLRQHV
��6L�QR�VH�VROXFLRQD�HO�SUREOHPD��HO�FRQWURODGRU�SULQFLSDO�SXHGH�

tener una falla

El portón demora 
unos segundos 
antes de abrirse 
SDUD�TXH�SDVH�HO�
peatón

��De forma predeterminada, el motor retrasa la apertura para 
SHDWRQHV�GXUDQWH�GRV�VHJXQGRV��(VWH�WLHPSR�SXHGH�FDPELDUVH�
alterando el valor de la función de retraso previo a la apertura 
SDUD�SHDWRQHV��&RQVXOWH�OD�6HFFLyQ�����0HQ~����

El portón se 
DEUH�SDUD�TXH�
pase el peatón 
y permanece 
abierto

��+D\�XQD�VHxDO�3HG�3($�FRQWLQXD�\�OD�OX]�3HG�HVWi�HQFHQGLGD�GH�
IRUPD�FRQWLQXD���/D�OX]�\�OD�VHxDO�3HG�3($�GHEHQ�HQFHQGHUVH�
PRPHQWiQHDPHQWH�SDUD�TXH�HO�SRUWyQ�VH�FLHUUH�GHVSXpV�GH�XQD�
VHxDO�SDUD�SHDWyQ�

��La función para peatón operada mediante el receptor integrado 
SRGUtD�KDEHUVH�FRQ¿JXUDGR�LQDGYHUWLGDPHQWH�SDUD�EORTXHR��
Consulte la pantalla de diagnóstico de controles remotos para 
obtener asistencia

��6L�XQ�UHFHSWRU�H[WHUQR�HVWi�RSHUDQGR�OD�HQWUDGD�SDUD�SHDWRQHV��
EXVTXH�XQ�FRQWDFWR�GH�EORTXHR�DFFLGHQWDO�R�XQ�FRQPXWDGRU�
teclado con fallas

El portón se 
abre desde el 
intercomunicador, 
pero no mediante 
el control remoto

��La falla está en el receptor
�� (O�UHFHSWRU�LQWHUQR�SRGUtD�HVWDU�EORTXHDGR
��&RQWUROH�TXH�ORV�FRQWUROHV�UHPRWRV�VH�KD\DQ�DSUHQGLGR�
FRUUHFWDPHQWH�HQ�HO�UHFHSWRU��&RQVXOWH�OD�SDQWDOOD�GH�
GLDJQyVWLFR�GH�FRQWUROHV�UHPRWRV�SDUD�YHUL¿FDU

��El receptor integrado podría tener una falla
��6L�VH�XWLOL]D�XQ�UHFHSWRU�H[WHUQR��YHUL¿TXH�
��el cableado entre el receptor y la tarjeta de control
�� TXH�HO�UHFHSWRU�WHQJD�SRWHQFLD
�� TXH�HO�UHFHSWRU�QR�WHQJD�IDOODV
�� TXH�ORV�FRQWUROHV�UHPRWRV�VH�KD\DQ�DSUHQGLGR�FRUUHFWDPHQWH�

en el receptor
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Procedimiento A - Condición de bajo voltaje en la 
batería
/D�OX]�GH�HVWDGR�SDUSDGHD�WUHV�YHFHV���/D�SDQWDOOD�/&'�LQGLFD�EDWHUtD�EDMD

6L�HO�YROWDMH�GH�EDWHUtD�HV�PHQRU�D�����9��HO�PRWRU�QR�IXQFLRQDUi��(Q�FDVR�GH�FXDOTXLHU�
RWUR�YROWDMH��OD�EDWHUtD�SRGUtD�VHU�OD�FDXVD�GHO�SUREOHPD��¢/D�EDWHUtD�HVWi�FDUJDGD�
correctamente?

��� 9HUL¿TXH�HO�tFRQR�GH�VLVWHPD�HOpFWULFR�SUHVHQWH�HQ�OD�SDQWDOOD�GH�GLDJQyVWLFR�SULQFLSDO�
R�FDPELH�D�OD�SDQWDOOD�GH�GLDJQyVWLFR�GHO�FDUJDGRU�GH�OD�EDWHUtD�\�YHUL¿TXH�HO�YROWDMH�
del cargador, el valor de la derecha

��� 9HUL¿TXH�TXH�OD�HQHUJtD�GHO�VLVWHPD�GH�UHG�HVWp�DFWLYDGD��GHEH�PHGLU�������9�&$�HQ�
HO�FRQHFWRU�GHO�VLVWHPD�HOpFWULFR�

��� 9HUL¿TXH�TXH�HVWp�LOXPLQDGR�HO�/('�URMR�HQ�HO�FRVWDGR�GHO�FDUJDGRU
��� 9HUL¿TXH�HO�IXVLEOH�GH�VXPLQLVWUR�GHO�FDUJDGRU��FDUJDGRU�D10����$�
��� 9HUL¿TXH�TXH�HO�FRQHFWRU�EODQFR�GHO�FDUJDGRU�GH�OD�EDWHUtD�HVWp�KDFLHQGR�FRQWDFWR�

correctamente
��� 9HUL¿TXH�OD�FRQGLFLyQ�GH�ORV�ERUQHV��ORV�WHUPLQDOHV�\�ORV�FRQHFWRUHV�GH�ODV�EDWHUtDV��

%XVTXH�\�FRUULMD�WRGDV�ODV�FRQH[LRQHV�VXHOWDV�\�ODV�VHxDOHV�GH�FRUURVLyQ
��� /D�EDWHUtD�SRGUtD�HVWDU�GHVFDUJDGD��0LGD�HO�YROWDMH�GH�OD�EDWHUtD�FRQ�HO�FDUJDGRU�

FRQHFWDGR��6L�HO�YROWDMH�HV�LQIHULRU�D�����9��OD�EDWHUtD�HVWi�GHVFDUJDGD��/D�FDQWLGDG�
GH�FLFORV�GH�DSHUWXUD�SRU�KRUD�SXHGH�VHU�H[FHVLYR��GHVFDUJDQGR�OD�EDWHUtD��&RQVXOWH�
OD�SDQWDOOD�GH�GLDJQyVWLFR�GH�FRQWUROHV�UHPRWRV�SDUD�REWHQHU�DVLVWHQFLD��&DPELH�OD�
batería si es necesario

��� (O�FDUJDGRU�SXHGH�WHQHU�XQD�IDOOD��'HVFRQHFWH�OD�EDWHUtD�\�PLGD�HO�YROWDMH�GH�ORV�
ERUQHV�GH�OD�EDWHUtD��'HEH�HVWDU�HQWUH�����9�\�����9��6L�QR��FDPELH�HO�FDUJDGRU

��� /D�EDWHUtD�SXHGH�VHU�YLHMD�\�HV�SRVLEOH�TXH�KD\D�TXH�FDPELDUOD��6L�WLHQH�GXGDV��UHDOLFH�
OD�VLJXLHQWH�SUXHED�
D�� 9HUL¿TXH�TXH�OD�EDWHUtD�HVWp�FDUJDGD�DVHJXUiQGRVH�GH�TXH�VX�YROWDMH�VHD�VXSHULRU�

D�ORV�����9�FRQ�HO�FDUJDGRU�FRQHFWDGR���6L�OD�EDWHUtD�HVWi�HQ�EXHQ�HVWDGR��
SUREDEOHPHQWH�SDVDUi�OD�SUXHED�VLQ�HVWDU�FRPSOHWDPHQWH�FDUJDGD�

E�� Desconecte el cargador de la batería
F�� Retire los bornes del motor de CC del controlador de CC
G�� $SOLTXH�ORV�ERUQHV�GHO�PRWRU�GH�&&�GLUHFWDPHQWH�D�OD�EDWHUtD��PLGLHQGR�HO�YROWDMH�

GH�pVWD

(Q�SULPHU�OXJDU��DVHJ~UHVH�GH�TXH�HO�SRUWyQ�HQ�PRYLPLHQWR�QR�UHSUHVHQWH�
ningún peligro

Antes de cambiar la batería, mida el voltaje de carga de los bornes con 
OD�EDWHUtD�GHVFRQHFWDGD��(O�YROWDMH�GHEH�HVWDU�HQWUH�����9�\�����9��6L�QR��
cambie el cargador

����6L�HO�YROWDMH�GH�OD�EDWHUtD�FDH�SRU�GHEDMR�GH�����9��HV�QHFHVDULR�FDPELDUOD
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&DEOH�URMR�QHJUR�QDUDQMD� �LQWHUUXSWRU�GH�RULJHQ��FDEOH�URMR�QHJUR�S~USXUD�
 �VHQVRU�'266

Procedimiento B - Detección de falsas colisiones
/D�OX]�GH�HVWDGR�SDUSDGHD�FXDWUR�YHFHV�SDUD�LQGLFDU�TXH�OD�FDQWLGDG�GH�FROLVLRQHV�KD�
superado el valor de la función de conteo de colisiones

&RQ�HO�RSHUDGRU�HQ�PRGR�PDQXDO��YHUL¿TXH�ORV�VLJXLHQWHV�IDFWRUHV�\�FRUUtMDORV�VL�HV�
QHFHVDULR�
��� (O�SRUWyQ�QR�GHEH�PRYHUVH�GH�IRUPD�GH¿FLHQWH�QL�WHQHU�QLQJXQD�REVWUXFFLyQ�ItVLFD��

Revise toda su área de recorrido
��� /D�FUHPDOOHUD�QR�GHEH�SUHVLRQDU�HO�SLxyQ
��� No debe haber empalmes defectuosos en la cremallera
��� /DV�UXHGDV�QR�GHEHQ�DWDVFDUVH�QL�PRYHUVH�GH�IRUPD�GH¿FLHQWH
��� Los rodillos guía superiores no deben restringir el movimiento de portón
��� No debe haber polvo en el riel
��� 1R�GHEH�KDEHU�GDxRV�ItVLFRV�HQ�HO�ULHO
��� /D�UXHGD�QR�GHEH�DWDVFDUVH�HQ�HO�FRVWDGR�HO�SLxyQ
&RQ�HO�RSHUDGRU�HQ�PRGR�PDQXDO��YHUL¿TXH�ORV�VLJXLHQWHV�IDFWRUHV�\�FRUUtMDORV�VL�HV�
QHFHVDULR�
��� El portón no está tocando el tope
/OHYH�D�FDER�XQD�LQVSHFFLyQ�JHQHUDO�GHO�VLVWHPD��YHUL¿TXH�ORV�VLJXLHQWHV�
factores y corríjalos si es necesario:
��� 1R�GHEH�KDEHU�KRUPLJDV��WLHUUD��DFHLWH�R�DJXD�HQ�HO�VHQVRU�'266�R�VX�DOUHGHGRU
��� /RV�FDEOHV�GHO�PRWRU�&&�QR�GHEHQ�WHQHU�FRQH[LRQHV�VXHOWDV
��� (O�DUQpV�GHO�VHQVRU�'266�GHEH�HVWDU�FRQHFWDGR�GH�IRUPD�VHJXUD�HQ�HO�FRQWURODGRU
��� (O�VHQVRU�'266�GHEH�HVWDU�FRQHFWDGR�GH�IRUPD�VHJXUD�D�OD�FDUFDVD
��� 6L�QR�VH�UHVXHOYH�HO�SUREOHPD��FDPELH�HO�VLVWHPD�'266�\�HO�FRQWURODGRU�SULQFLSDO
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Con la palanca de liberación 
hacia abajo, inserte la clavija 
dividida (suministrada con el kit 
GH�KHUUDMHV�GH�PRQWDMH��SRU�HO�
RUL¿FLR�GH�OD�FDMD�GH�HQJUDQDMHV�
FRPR�VH�LQGLFD�

FIGURA 54

Asegúrese de introducir 
completamente la clavija 
GLYLGLGD�KDVWD�HO�¿QDO��FRPR�VH�
PXHVWUD�PiV�DUULED�

FIGURA 55

Haga girar la llave un cuarto 
de vuelta en sentido horario 
SDUD�EORTXHDUOR��4XLWH�OD�OODYH�\�
FLHUUH�OD�FXELHUWD�GH�EORTXHR�

FIGURA 56

Enganche de liberación manual
$KRUD�TXH�OD�OLEHUDFLyQ�PDQXDO�HVWi�KDELOLWDGD��SXHGH�VHJXLU�HO�VLJXLHQWH�SURFHVR�SDUD�
EORTXHDU�OD�FXELHUWD�HQ�VX�OXJDU�

28. Operación Manual

Operación con liberación manual
En caso de una falla de energía o un desperfecto del producto, puede ser necesario 
PDQWHQHU�OD�FXELHUWD�HQ�VX�OXJDU�\�EORTXHDU�OD�OLEHUDFLyQ�PDQXDO��HV�GHFLU��KDELOLWDU�
SHUPDQHQWHPHQWH�OD�OLEHUDFLyQ�PDQXDO���(VWR�D\XGD�D�SUHYHQLU�HO�URER�GH�OD�XQLGDG�R�VXV�
FRPSRQHQWHV�\�SURSRUFLRQD�SURWHFFLyQ�FRPSOHWD�DQWH�ORV�HOHPHQWRV�

$�FRQWLQXDFLyQ�VH�PXHVWUD�OD�RSHUDFLyQ�GH�OLEHUDFLyQ�PDQXDO�

Palanca de liberación manual en 
SRVLFLyQ�FHUUDGD�

FIGURA 51

$EUD�OD�FXELHUWD�GH�EORTXHR�\�
FRORTXH�OD�OODYH��+DJD�JLUDU�OD�OODYH�
un cuarto de vuelta en dirección 
DQWLKRUDULD�SDUD�GHVEORTXHDU�

FIGURA 52

Accione hacia abajo la palanca 
de liberación manual para 
DFWLYDUOD�

FIGURA 53
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29. Entrega de La Instalación

8QD�YH]�TXH�OD�LQVWDODFLyQ�VH�KD\D�HIHFWXDGR�\�SUREDGR�FRPSOHWDPHQWH��HV�LPSRUWDQWH�
TXH�HO�LQVWDODGRU�H[SOLTXH�OD�RSHUDFLyQ�\�ORV�UHTXLVLWRV�GH�VHJXULGDG�GHO�VLVWHPD�

¡NUNCA ASUMA QUE EL USUARIO SABE CÓMO OPERAR UN PORTÓN 
AUTOMÁTICO DE FORMA SEGURA!

,QFOXVR�VL�HO�XVXDULR�KD�XWLOL]DGR�XQR�DQWHV��HVWR�QR�VLJQL¿FD�TXH�VHSD�FyPR�RSHUDUOR�
FRQ�6(*85,'$'��$VHJ~UHVH�GH�TXH�HO�XVXDULR�FRPSUHQGD�FRPSOHWDPHQWH�ORV�VLJXLHQWHV�
UHTXLVLWRV�GH�VHJXULGDG�DQWHV�GH�KDFHU�OD�HQWUHJD�¿QDO�GHO�VLWLR�

(O�XVXDULR�GHEH�FRPSUHQGHU�OR�VLJXLHQWH�
��Cómo operar el mecanismo de liberación manual (demuéstreles cómo)
��Cómo funcionan la detección de obstrucciones y todas las demás funciones de 

seguridad (demuéstreles cómo)
�� 7RGDV�ODV�IXQFLRQHV�\�EHQH¿FLRV�GHO�RSHUDGRU��HV�GHFLU��ORV�UD\RV�GH�VHJXULGDG��
&KURQR*XDUG��HWF�

��Todas las consideraciones de seguridad asociadas con la operación de un 
portón automático. El usuario debe poder transmitir este conocimiento a todos 
los demás usuarios del sistema automatizado y debe estar al tanto de esta 
responsabilidad

��  No active el operador del portón a menos que pueda verlo y pueda 
determinar que no hay personas, mascotas ni otras obstrucciones en 
su área de desplazamiento

��NADIE PUEDE CRUZAR EL CAMINO DE UN PORTÓN EN MOVIMIENTO
��Siempre mantenga a las personas y los objetos lejos del portón y su área 

de recorrido
��NUNCA DEJE QUE NIÑOS OPEREN LOS CONTROLES DEL PORTÓN NI 

JUEGUEN CON ÉL, y no deje que los niños o las mascotas se acerquen al 
área del portón

��7HQJD�FXLGDGR�FRQ�ODV�SDUWHV�PyYLOHV�\�HYLWDU�OD�SUR[LPLGDG�FHUFDQD�D�ODV�
áreas donde podrían pellizcarse los dedos o las manos

��Asegure todos los controles del operador de portón con fácil acceso para 
prevenir el uso no autorizado del portón

��Proporcione mantenimiento adecuado al sistema del portón automático 
y asegúrese de que todas las áreas de trabajo estén libres de desechos y 
otros objetos que podrían afectar su operación y seguridad

��9HUL¿TXH�WRGRV�ORV�PHVHV�HO�VLVWHPD�GH�GHWHFFLyQ�GH�REVWUXFFLRQHV�\�ORV�
dispositivos de seguridad para asegurarse de que funcionen correctamente

��Todas las tareas de reparación y servicio a este producto deben ser 
HIHFWXDGDV�SRU�XQD�SHUVRQD�FRQ�ODV�FDOL¿FDFLRQHV�FRUUHVSRQGLHQWHV
Este producto se diseñó y construyó estrictamente para el uso 
indicado en esta documentación. Cualquier otro uso no indicado 
H[SUHVDPHQWH�DTXt�SRGUtD�FRPSURPHWHU�HO�EXHQ�HVWDGR�OD�
operación del producto y/o ser una fuente de peligro
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&HQWXULRQ�6\VWHPV��3W\��QR�DFHSWD�QLQJXQD�UHVSRQVDELOLGDG�FDXVDGD�SRU�HO�XVR�LQGHELGR�
GHO�SURGXFWR�R�SRU�FXDOTXLHU�XVR�TXH�QR�VHD�HO�RULJLQDO�SDUD�HO�TXH�IXH�GLVHxDGR�HO�
VLVWHPD�DXWRPDWL]DGR�

Asegúrese de que el cliente tenga en su poder la Guía del usuario y de haber 
completado los detalles de instalación en la parte posterior de la Guía del 
usuario.
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Notas
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Conéctese con nosotros en:
facebook.com/CenturionSystems

Subscríbase para noticias en: www.Centsys.com/Subscribe
 

Teléfonos:
2ÀFLQD�SULQFLSDO��-RKDQQHVEXUJR��6XGiIULFD�

+27 11 699 2400
Asistencia técnica:
+27 11 699 2481

De 07:00 a 18:00 (GMT +2)

/RV�Q~PHURV�GH�6KDUHFDOO�VROR�VH�DSOLFDQ�VL�VH�GLVFDQ�GHVGH�GHQWUR�GH�6XGiIULFD

www.CentSys.com
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